PHILIPS

Mouse

6000 Series

Function overview of the mouse

1. Scroll wheel
2. Left and right buttons
3. Forward/backward side buttons

8. Bluetooth mode 1indicator
9.2.4G wireless mode indicator
10. Mode switch button

2.4G wireless connection guide

2. Pulloff the battery insulating film.
Turn on the power switch.

1. Push the battery door away.

Mouse Bluetooth connection guide

Note: make sure that the mouse power is on before Bluetooth pairing.

1. Short press the mode switch button to select the Bluetooth mode to be
connected, and the corresponding indicator light on the top will flash slowly:
long press the Bluetooth mode switch key, and the corresponding indicator light
on the top will flash quickly, then enter the waiting for Bluetooth pairing.

2. Turn on the Bluetooth of your computer or other devices, search and select
"Philips SPK7607" or "SPK7607" and start Bluetooth pairing until the connection
is completed.

Note:

1. Bluetooth 5.0 is not supported on Windows 7 and below;

2. The device ID for Bluetooth 3.0 is Philips SPK7607, while for Bluetooth 5.0 is
SPK7607.

Mode switching method of the mouse
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1. The mouse has three channels, 2.4G, Bluetooth 1and Bluetooth 2, which can
connect three devices at the same time.

2. Mode switching. Short press the mode switch button, the corresponding mode
indicator on the top will be on for 3 seconds, and then it will be off. The switch to

Packaging contents

1. Wireless mouse

2. Wireless receiver

3. User manual and important information
4.1"AA battery (inside mouse)

System requirement

1.1x USB port

2. Bluetooh 3.0/Buuetooh 5.0

3. Windows® 7Windows® 8 Windows® 10 or later,
Android 3.2 and above; Mac 0S 10.5 or later

Technical specifications

1. Connectivity: 2.4GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Wireless Effective distance: 15m(2.4GHz) / 10m(Bluetooth)
3. Number of buttons: 7

4. Mouse buttons lifespan: 3 million keystrokes

5. Resolution: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Power supply: 1°AA Philips battery

7. Interface: USB wireless receiver

8. Product dimension: 117*75*39mm

9. Product weight: 97g

Trouble shooting

1. Make sure that the USB wireless receiver of the product is correctly plugged
into the USB port of the computer.

2. Make sure the computer meets the minimum system requirement.

3. If the distance between the product and the receiver exceeds an effective
range, please reduce the distance for better performance.

If you can't solve the problem, please try to find the solution from Philips
website or nearest retailer. Please do not disassemble the product by force.

Attention

1. Photoelectric technology can correctly detect the movement of mouse on
most surfaces. Do not use the mouse on any reflective, transparent or uneven
surfaces.

PbKOBOACTBO Ha noTpeGuTens | Buarapcku
Mpernen Ha yHKunnTe

1. Koneno 3a npesbpraHe

2. 1178 1 pecen byToH

3. CTpaHnuHy 6yToRM Hanpen / Hazan

4. DPI 6yToH

5. ViHauKaTop 3a ustoleHa 6atepus

6. besxnyeH NpremMH1K

7. Vinaukatop 3a Bluetooth pexim 2

8. Mnpvikaop 3a Bluetooth pexam 1

9. HAVKaTOp 3a 2.4G Ge3XMUeH pexum

10. ByTOH 3a NPEBK/IIOYBaHE Ha PEXUMA

11. ONTUYeH ceH3op

12. MpeBKntoyBaTeN 3a BKIIOYBaHe / U3KNIOYBaHE
13. Bpara Ha GaTepusTa

PbKOBOACTBO 3a Ge3xKMnuHa Bpb3Ka 2.4G
1. N36yTaitTe BpaTMyKaTa Ha baTepusTa.
2. CBanete 130NaLMOHHOTO hono Ha baTepusTa. BkiioyeTe npeskioysatens
Ha 3axpaHBaHeTo.
3. Vi3BajeTe NpueMHYIKa 1 3aTBOpeTe BpaTiyKaTa Ha GaTepusTa.
4. BknioueTe npuemHmka 8 USB nopTa Ha KOMMIOTBP.

HacTpoIAKa No N 3a pexvma Ha
CBbP3BaHE Ha MULIKaTa e PexM 2.4G. AKO BPb3KaTa € ycrewHa, MHANKaTopsT
3a pexum 2.4G aBTOMATUHHO LUe Ce N3KIIYU.

P 3aBl h BpLaka Ha

:yBepeTe ce, ve HETO Ha MULLKaTa e BK/I0YeHO, NPey
Bluetooth cagosisaHeTo.

1. KpaTko HaTvcHeTe GyToHa 3a NPeBK/IIOYBaHE Ha PeXNMa, 3a Aa nsbepete
Bluetooth pexum, KonTo fia 6bAie CBbP3aH, U CbOTBETHUST UHANKATOP B
ropHaTa 4Yacr wie Mura 6aBHO; NPOABLXMTENHO HaTUCKaHe Ha KNaBuLua 3a
npeskJIloyBaHe Ha pexwuma Bluetooth 1 cbOTBETHUST MHAMKATOP B ropHaTa
4acT wje Mura 6bp30, e KOETo CBOSIBaHETO Ha Bluetooth wie 6bae roToso.

2. Brstoyete Bluetooth Ha BaLMs KOMMKOTLP UV APYIY YCTPOCTBA, MOTbPCETE
v usbeperte "PhilipsSPK7607" nnu "SPK7607" n craptupaite Bluetooth
C/BOSIBAHETO, 10KATO CBbP3BAHETO 3aBbPLIN.

3abenexka:

1. Bluetooth 5.0 He ce nogabpxa Ha Windows 7 1 no-crapu Bepcun;

2. UneHTUGMKaUMOHHISIT HOMEp Ha yCTPOVACTBOTO 3a Bluetooth 3.0'e
PhilipsSPK7607, nokato 3a Bluetooth 5.0 e SPK7607.

Mertop 3a NpesKioyBaHe Ha PeXUM Ha MULIKaTa

1. Muuikata uma Tpu kaHana, 2.4G, Bluetooth 1 v Bluetooth 2, konto morat aa
CBLPXAT TPW YCTPOWCTBA EIHOBPEMEHHO.

2. MpeskniouBaHe Ha pexuma. HaTucHeTe kpaTko GyToHa 3a NpeBKIiouBaHe Ha
Pex1Ma, CbOTBETHUAT MHANKATOP 3a PeXMM B rOPHATa HacT Lue CBeTHe 3a 3

CuabpkaHue Ha ONaKkoBKaTa
1. Be3xnyHa Muwka

2. be3xuyeH npremHuk

3. PbKOBOACTBO Ha noTpebuTess v BaxHa nHdopmaums
4.1* AA 6aTepus (BbTpe B MuLLKaTa)

CNCTeMHO n3ncKBaHe

1.1 *USB nopt

2. MicrosoftWindows 7 , Windows 8 , Windows 10 unu no-Hosa Bepcus :
Android 3.2 v no-Hosw Bepcui ; MacOS 10.5 1 no-HoBu Bepcuu;

TexHuueckm cneumndmkaumum
Cebp3aHocT: 2.4GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

Be3xuuHo edekTBHO pascTosHue: 15 M(2.4GHz) / 10 m(Bluetooth)
Bpon 6yToHu: 7

KnBoT Ha ByTOHWTE Ha MULLKaTa: 3 MUAIMOHA HaTUCKaHWS Ha KaBULWK
Pesoniouws: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

3axpanBare: 1 * AA 6atepus Philips

NHTepdeiic: USB Ge3xinyieH npruemHmK

Pa3mepy Ha npoaykTa: 117 * 75 * 39 mm

9. Terno Ha npoaykTa: 979
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OTcTpaHsBaHe Ha HeM3NPaBHOCTH

1. Ysepere ce, ye USB 6e3XUIHNSIT NPUEMHIK Ha NPOfYKTa € MPaBuiHO
Bkt0uen 8 USB nopra Ha KOMMKOTbPa.

2. YBepere ce, 4e KOMMIOTLPLT OTrOBAPS Ha MUHUMANHUTE CUCTEMHM
V3UCKBAHMS.

3. AKO pa3cTosiHMETO MeXAY NPOAYKTa U NPUEMHUKa HaaBuULWaBa edekTuBeH
06XBAT, MONS, HAMaNETe Pa3CTOHMETO 3a N0-106Pa NPOU3BOANTENHOCT.

/KO He MoxeTe fia paspeluTe Npobiema, MONS, ONUTaITE ce Aa ro HamepuTe
o yebcaitta Ha Philips uau ot Hair-6a13kust Toproseu. Monsi, He pasrnobsisaiiTe
npoAyKTa Hacuna.

BHumaHue

1. DOTOENEKTPUYHATA TEXHONOTS MOXE NPABUIHO A OTKPUBA ABIKEHMETO Ha
MULIKaTa BbPXy NOBEYETO NOBBPXHOCTU. He M3M0N38aiATE MULLKATa BLPXY
OTpa3snABalLy, NPO3PAYHI UM HEPABHM NOBBPXHOCTH.

2. Mons, 3non3sarite cyxa v Meka Kbpria 3a No4YNCTBaHe Ha NPOAYKTa.

3. He crbBaliTe v He orbBaiTe NpoaykTa.

4. He pasrnobsisaiite npofdykTta Hacuna.

5. He HacouBaiiTe CBETAMHATA OT LHOTO Ha MULLKATa KbM OuUTE BU

6. He nonapaiite Nof, ALXAA, Ha CTLHLE UM OFbH.

7. He u3nnaksaiire AMPeKTHO C BoAa

Korisni¢ki priruénik | Croatian
Pregled funkcija

9. Indikator beZi¢nog natina rada 2,4G
10. Gumb za prebacivanje natina

11. Opticki senzor

12. Prekidac ON / OFF

13. Vrata baterije

Vodi¢ za bezi¢nu vezu 2,4G

1. Odgurnite poklopac baterije.

2. Skinite izolacijski film s baterije. Uklju¢ite prekida¢ napajanja

3. Izvadite prijamnik i zatvorite vrataica baterije.

4. Prikljucite prijamnik u USB priklju¢ak ra¢unala.

Napomena: tvornicki zadana postavka naina povezivanja mia je nacin rada
2,4G. Ako je veza uspjesna, indikator nacina 2,4G automatski ¢e se iskljuciti

Vodi¢ za Bluetooth vezu misa

Napomena: provjerite je li napajanje misa uklju¢eno prije Bluetooth uparivanja.
1.Kratko pritisnite gumb za prebacivanje na¢ina rada da biste odabrali Bluetooth
nain rada koji Zelite povezati, a odgovarajuca lampica na vrhu polako ce
treptati; dugo pritisnite tipku za prebacivanje Bluetooth nacina i odgovaraju¢a
lampica na vrhu brzo ¢e zatreptati, tada ¢e Bluetooth uparivanje biti spremno.
2.Ukljucite Bluetooth na racunalu ili drugim uredajima, potrazite i odaberite
"Philips SPK7607" ili "SPK7607" i zapo¢nite Bluetooth uparivanje dok veza ne
bude zavriena.

Napomena:

1. Bluetooth 5.0 nije podrzan u sustavu Windows 7 i starijim verzijama ;

2.1D uredaja za Bluetooth 3.0 je Philips SPK7607, dok je za Bluetooth 5.0
SPK7607.

Natin prebacivanja natina rada misa

1. Mig ima tri kanala, 2.4G, Bluetooth 1 i Bluetooth 2, koji mogu istovremeno
povezati tri uredaja.

2. Prebacivanje natina. Kratko pritisnite gumb za prebacivanje natina rada,
odgovarajudi indikator nacina rada na vrhu svijetlit ¢e 3 sekunde, a zatim ce se
iskljuciti. Prelazak na odgovarajucu opremu je dovrsen. Ako indikator nacina
rada treperi polako, to znati da nacin rada nije povezan.

Podsjetnik za nisku bateriju
Kad se baterija ispraznila, indikator prazne baterije trepée crvenim svjetlom kako
bi vas podsjetio na zamjenu baterije.

Sadrzaj pakiranja

1. Bezicni mi§

2. Beziéni prijemnik

3. Korisniéki priruénik i vazne informacije
4.1* AA baterija (unutar misa)

Zahtjev sustava

: . * ikljucak
4. DPI button 1. Optical sensor the corresponding equipment is completed. If the mode indicator is flashing 2. Please use dry and soft cloth to clean the product. CeKyHAN 1 Cef) TOBa Lie u3racHe. PeMUHaBaHeTO KbM CbOTBETHOTO 1. Kotati¢ za pomicanje 1.1 = USB priklj . . R . .
5. Low battery indicator 12. ON/OFF switch slowly, it means that the mode has not been connected. 3. Do not disassemble the product by force. 06opy/iBaHe e 3aBbpLIEHO. AKO MHAVKATOPET 3a PEXUM MUra GaBHO, TOBa % Lijevi i des"b‘ gumb d 2. Microsoft Windows 7, Windows8, Windows 10 ili noviji ; Android 3.2
6. Wireless receiver 13. Battery door 4.Do not direct the light from the bottom of the mouse to your eyes. 03HaYaBa, 4e PEXNMET HE € CBbP3aH. - Bocni gumbi za naprijed / natrag noviji; Mac 0S 10.5 i noviji;
7 Bluetooth mode 2 indicator 3. Take out the receiver and 4. Plug the receiver into the 5 Do not get in the rain or in the sun or fire 4.DPI guml y o
close the battery door. USB port of a PC. 6. Do not flush directly with water, HanomHsHe 3a HucKa 6atepust 5. Indikator prazne baterije Tehnicke specifikacije
KOraTo 3apsifibT Ha GaTepysiTa e HICK, MHAMKATOPET 3a U3ToLLeHa GaTepus 6. Bezicni prijemnil 1. Povezivost: 2,4 GHz / Bluetooth 3,0 / Bluetooth 5,0
Note: the factory default setting of the connection mode of mouse is 2.4G mode. If the MUra C depBeHa CBETAMHA, 33 4a BU HAMOMHM Aa 3aMeHuTe batepusTa 7. Indikator Bluetooth natina rada 2 2. Efektivna udaljenost bezi¢ne veze: 15 m(2,4GHz) / 10 m(Bluetooth)
connection is successful, the 2.4G mode indicator will automatically turn off. ’ : 8. Indikator Bluetooth nacina rada 1 3. Broj gumba: 7
01 02 03 04 05 05 07
4. Zivotni vijek tipki misa: 3 milijuna pritisaka tipki ktery chcete pfipojit, a odpovidajici kontrolka nahofe bude pomalu blikat; 1. Fotoelektrickd technologie dokéZe spravné detekovat pohyb mysi na vétsing betyder det, at tilstanden ikke er tilsluttet. 5. Lage batterij-indicator 1.1 * usb-poort 3.0ta in ulos ja sulje p kansi. tietokoneen USB-porttiin.

5. Razlucivost: 800/1200/1600/2400/3200 DPI
6. Napajanje: 1 * AA Philips baterija

7. Sucelje: USB bezi¢ni prijamnik

8. Dimenzija proizvoda: 117 * 75 * 39mm

9. Tezina proizvoda: 97g

Rjesavanje problema

1. Provjerite je li USB bezi¢ni prijamnik proizvoda ispravno prikljuc¢en u USB
prikljucak racunala

2. Provjerite zadovoljava li ra¢unalo minimalni sistemski zahtjev.

3. Ako udaljenost izmedu proizvoda i prijemnika prelazi ucinkoviti domet,
smanjite udaljenost radi boljih performansi.

Ako ne mozete rijesiti problem, pokusajte ga pronaci s web mjesta Philipsa ili
najblizeg prodavaca. Molimo nemojte rastavljati proizvod na silu.

Paznja
1. Fotoelektri¢na tehnologija moZe ispravno otkriti kretanje misa na vecini
povriina. Nemojte koristiti mi§ na bilo kojim reflektirajucim, prozirnim ili
neravnim povriinama.

2. Za tiééenje proizvoda koristite suhu i meku krpu

3. Nemojte presavijati ili savijati proizvod.

4. Nemojte rastavljati proizvod na silu.

5. Ne usmieravajte svjetlost s dna misa na vase oéi

6. Ne dolazite na kidu ili na sunce ili vatru.

7. Ne ispirati izravno vodom

Uzivatelska pfirucka | Cesko
Prehled funkci

1. Rolovaci kolecko

2. Levé a pravé tlacitko

3. Boéni tlagitka vpfed / vzad

4. Tlacitko DPI

5. Indikétor vybité baterie

6. Bezdratovy pijimac

7. Indikator rezimu Bluetooth 2

8. Indikator rezimu Bluetooth 1

9. Indikator bezdratového rezimu 2,4 G
10. Tlacitko pro prepnuti rezimu
11. Opticky senzor

12. Vypina¢ ON / OFF

13. Kryt baterie

Pravodce bezdratovym pfipojenim 2,4 G

1. Odsuiite dvitka prostoru pro baterie.

2. Sejméte izolacni folii baterie. Zapnéte hlavni vypinac.

3. Vyjméte pFijima¢ a zaviete dvifka baterie.

4. Pfipojte prijima k USB portu potitace.

Poznamka: \/ychozl tovarni nastaveni rezimu pfipojeni my3i je rezim 2,4 G. Pokud
je pfipojeni Uspéiné, indikator reZzimu 2.4G se automaticky vypne.

Privodce pFipojenim Bluetooth mysi
Poznémka: pred parovanim Bluetooth se ujistéte, ze je mys zapnutd.
1. Kratkym stisknutim tla¢itka pro pfepnuti rezZimu vyberte rezim Bluetooth,
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dlouze stisknéte klavesu prepinace rezimu Bluetooth a odpovidajici kontrolka
nahofe rychle blikd, poté bude parovani Bluetooth pfipraveno.

2. Zapnéte Bluetooth vaieho pocitace nebo jiného zafizent, vyhledejte a vyberte
Philips SPK7607" nebo ,SPK7607" a sparujte Bluetooth, dokud nen pfipojent
dokonceno.

Poznamka:

1. Bluetooth 5.0 neni podporovén ve Windows 7 a nizsich ;

2.1D zafizeni pro Bluetooth 3.0 je Philips SPK7607, zatimco pro Bluetooth 5.0 je
SPK7607.

Zpusob prepinani rezimu mysi

1. My$ mé tii kandly, 2.4 G, Bluetooth 1 a Bluetooth 2, které umoziuji pfipojeni
1 zafizeni soucasné.

2. Preplnam rezimi. Krétce stisknéte tlacitko pro prepnut\ rezimu, odpovidajici
indikator rezimu nahofe se rozsviti na 3 sekundy a poté zhasne. Prepnuti na
odpovidajici zafizeni je dokonceno. Pokud indikétor rezimu blika pomalu,
Znamend to, ze rezim nebyl pfipojen.

PFipomenuti vybiti baterie
Pokud je baterie téméf vybitd, indikator slabé baterie blika ¢ervené, aby vam
pfipomnaél, ze je tieba baterii vyménit.

Obsah baleni

1. Bezdratova mys

2. Bezdrétovy pfijimac

3. Uzivatelska pfirucka a dalezité informace
1 * AA baterie (uvniti my3i

Poiadavky na systém

1.1*USB pe

2. M\crosoft Wlndows 7, Windows 8, Windows 10 nebo nov:
a vy3si; Mac 0S 10.5 a vy33i;

Technické specifikace

Pfipojeni: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

Bezdratov4 efektivni vzdalenost: 15 m(2,4GHz) / 10 m(Bluetooth)
Pocet tlacitek: 7

Zivotnost tladitek myzi: 3 miliony stisknuti kléves

Rozliseni: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

Napéjent: 1 *AA baterie Philips

Rozhrani: USB bezdratovy pijima¢

Rozméry produktu: 117 * 75 * 39 mm

Hmotnost produktu: 97 g

CoNaUEwN S

Odstrafovani problému

1. Ujistéte se, ze je bezdratovy pFijimaé USB produktu spréavné zapojen do USB
portu pocitace.

2. Ujistéte se, 7e potita spliiuje minimalni systémové poZadavky.

3. Pokud vzdalenost mezi vyrobkem a pfijimacem pfesahuje efektivni dosah,
Zmeniete vzdélenost pro lepéi vykon.

Pokud nemiizete problém vyfesit, zkuste najit feseni na webovych strankach
spole¢nosti Philips nebo u nejblizéiho prodejce. Produkt nerozebirejte nasilim.

Pozornost
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povrchl. Nepouzivejte mys na zadném reflexnim, prihledném nebo nerovném
povrchu,

2.K &igténi produktu pousijte suchy a mékky hadiik.

3. Vyrobek neskladejte ani neohybejte.

4. Produkt nerozebirejte nasilim.

5. Nesmérujte svétlo ze spodni ¢asti mysi do vasich odi.

6. Chrarite pred destém, sluncem nebo ohném.

7. Nesplachuite pfimo vodou.

Brugermanual | Dansk
Funktionsoversigt

1. Rullehjul

2. Venstre og hejre knap

3. Knapper fremad / bagud
4.DPl-knap

5. Indikator for lavt batteriniveau
6. Tradles modtager

7. Bluetooth-tilstand 2-indikator
8. Bluetooth-tilstand 1-indikator
9. 2.4G-tilstand-indikator

10. Knap til ombytning af tilstand
11. Optisk sensor

12. ON / OFF-kontakt

13. Batteridor

2.4G tradlos forbindelsesvejledning
1. Skub batteridaekslet vaek.
2. Treek batteriets isoleringsﬁ\m af. Teend for afbryderen.

g luk bat
4. Seet modtageren i USE porten pa en pc.
Bemaerk: f for musens forbir ilstand er 2.4G-tilstand.
Hvis forblndelsen lykkes, s\ukkes indikatoren for 2.4G-tilstand automatisk.

Guide til Bluetooth-forbindelse pa musen

Bemzerk: Sorg for, at musen er tzendt, for Bluetooth-parring.

1. Kort tryk pa tilstandsknappen for at vaelge den Bluetooth-tilstand, der skal
tilsluttes, og den tilsvarende indikator pa toppen blinker langsomt; tryk laenge
pa Bluetooth-tilstandsknappen, og den tilsvarende indikator pa toppen blinker
hurtigt, sa er Bluetooth-parring klar.

2. Teend Bluetooth pa din computer eller andre enheder, sag og vaelg "Philips
SPK7607" eller "SPK7607", og start Bluetooth-parring, indtil forbindelsen er
gennemfort.

Bemaerk:

1. Bluetooth 5.0 understottes ikke pa Windows 7 og derunder;

2. Enheds-id'et til Bluetooth 3.0 er Philips SPK7607, mens det for Bluetooth 5.0
er SPK7607.

Tilstandsskiftemetode for musen

1. Musen har tre kanaler, 2.4G, Bluetooth 1 og Bluetooth 2, som kan forbinde tre
enheder pa samme tid.

2.7 ift. Kort tryk pa tilstar , den tilsvarende tilstandsindikator
overst vil vaere taendt i 3 sekunder, og dereftervll den veere slukket. Skiftet til det
tilsvarende udstyr er afsluttet. Hvis tilstandsindikatoren blinker langsomt,
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Pamindelse om lavt batteriniveau
Nar batteri 1 er lay, blinker ir
minde dig om at udskifte batteriet.

for lavt batteri rodt lys for at

Emballageindhold

1. Trédles mus

2. Tradles modtager

3. Brugermanual og vigtige oplysninger
4.1* AA batteri (inde i musen)

Systemkrav

1.1 * USB-port

2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 eller nyere , Android 3.2 og
nyere; Mac 0S 10.5 og nyere;

kationer
,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

Tekniske sp
1. Forbindelse:

2. Tradlos effektiv afstand: 15 m(2,4GHz) /10 m(Bluetooth)
3. Antal knapper: 7

4. Museknappers levetid: 3 millioner tastetryk

5. Oplesning: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Stromforsyning: 1 * AA Philips-batteri

7. Interface: USB tradles modtager
8.
9.

. Produktdimension: 117 * 75 * 39mm
. Produktveegt: 97 g

Fejlfinding
1. Serg for, at den tradlese USB-modtager af produktet er sat korrekt i
USB-porten pa computeren

2. Sorg for, at compt opfylder mini
3. Hvis afstanden mellem produktet og modtageren overstiger et effektivt
interval, skal du reducere afstanden for bedre ydelse.

His du ikke kan lose problemet, skal du prove at finde lasningen fra Philips
‘websted eller naermeste forhandler. Demonter ikke produktet med magt.

Opmaerksomhed

1. Fotoelektrisk teknologi kan korrekt registrere musens bevaegelse pa de fleste
overflader. Brug ikke musen pa reflekterende, gennemsigtige eller ujaevne
overflader.

2.Brug en tor og bled klud til at rengere produktet

3. Produktet ma ikke foldes eller bojes.

4. Demonter ikke produktet med magt.

5. Ret ikke lyset fra bunden af musen til dine ojne.

6. Kom ikke i regn eller i solen eller ilden.

7. Skyl ikke direkte med vand.

Gebruikershandleiding | Nederlands
Functieoverzicht

1. Scrollwiel

2. Links en rechts knoppen

3. Vooruit / achteruit zijknoppen

4. DPl-knop

6. Draadloze ontvanger

7. Indicator Bluetooth-modus 2

8. Indicator Bluetooth-modus 1

9. 2.4G draadloze modus-indicator
10. Mode switch knop

11. Optische sensor

12. AAN / UIT-schakelaar

13. Batterijklep

2.4G draadloze verbindingsgids

1. Duw de batterijklep weg.

2. Trek de isolatiefilm van de batterij eraf. Zet de aan / uit-schakelaar aan

3. Haal de ontvanger eruit en sluit de batterijklep.

4. Sluit de ontvanger aan op de USB-poort van een pc.

Opmerking: de fabrieksinstelling van de verbindingsmodus van de muis is de
2.4G-modus. Als de verbinding tot stand is gebracht, gaat de 2.4G-modusindica-
tor automatisch uit.

Bluetooth-verbindingsgids van de muis

Opmerking: zorg ervoor dat de muis is ingeschakeld voordat u Bluetooth
koppelt.

1. Druk kort op de modusschakelaar om de Bluetooth-modus te selecteren die
moet worden verbonden, en het bijbehorende indicatielampje aan de
bovenkant knippert langzaam; Houd de Bluetooth-modusschakelaar lang
ingedrukt en het bijbehorende indicatielampje aan de bovenkant knippert snel,
waarna de Bluetooth-koppeling gereed is.

2. Schakel Bluetooth van uw computer of andere apparaten in, zoek en selecteer
"Philips SPK7607" of "SPK7607" en start Bluetooth-koppeling totdat de
verbinding is voltooid.

Opmerking:

1. Bluetooth 5.0 wordt niet ondersteund op Windows 7 en lager ;

2. De apparaat-ID voor Bluetooth 3.0 is Philips SPK7607, terwijl voor Bluetooth
5.0 SPK7607 is.

Modusomschakelingsmethode van de muis

1. De muis heeft drie kanalen, 2.4G, Bluetooth 1 en Bluetooth 2, waarmee drie
apparaten tegelijkertijd kunnen worden verbonden.

2. Modusomschakeling. Druk kort op de modusschakelaar-knop, de
corresponderende modusindicator aan de bovenkant brandt gedurende 3
seconden en is dan uit. De overstap naar de bijbehorende apparatuur is
voltooid. Als de modusindicator langzaam knippert, betekent dit dat de modus
niet is verbonden.

Herinnering batterij bijna leeg
Als de batterij bijna leeg is, knippert de indicator voor een bijna lege batterij
rood om u eraan te herinneren de batterij te vervangen.

Inhoud verpakking

1. Draadloze muis

2. Draadloze ontvanger

3. Gebruikershandleiding en belangrijke informatie
4.1 * AA-batterij (in muis)

Systeemvereiste

2. Microsoft Windows 7, Windows 8 , Windows 10 of hoger ; Android 3.2 en
hoger; Mac 0S 10.5 en hoger;

Technische specificaties

Connectiviteit: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0
Draadloos Effectieve afstand: 15 m(2,4GHz) / 10 m(Bluetooth)
Aantal knoppen: 7

. Levensduur muiskn n: 3 miljoen !

. Resolutie: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

Voeding: 1 * AA Philips-batterij

10. Interface: draadloze USB-ontvanger

11. Productafmetingen: 117 * 75 * 39 mm

12. Gewicht van het product: 97 g

CoNaUvsw

Probleemoplossen

1. Zorg ervoor dat de draadloze USB-ontvanger van het product correct is
aangesloten op de USB-poort van de computer.

2. Zorg ervoor dat de computer voldoet aan de minimale systeemvereisten.

3. Als de afstand tussen het product en de ontvanger een effectief bereik
overschrijdt, verklein dan de afstand voor betere prestaties.

Als u het probleem niet kunt oplossen, probeer dan de oplossing te vinden op
de Philips-website of de dichtstbijzijnde winkel. Demonteer het product niet met
geweld.

Aandacht

1. Foto-elektrische technologie kan de beweging van de muis op de meeste
oppervlakken correct detecteren. Gebruik de muis niet op reflecterende,
transparante of oneffen oppervlakken

2. Gebruik een droge en zachte doek om het product te reinigen.

3. Vouw of buig het product niet.

4. Demonteer het product niet met geweld.

5. Richt het licht van de onderkant van de muis niet op uw ogen.

6. Kom niet in de regen, in de zon of in vuur.

7. Spoel niet direct met water.

Kayttéohje | Suomi
Toimintojen yleiskatsaus

1. Vierityspyora

2. Vasen ja oikea painike

Eteen / taakse sivupainikkeet
DPI-painike

Akun heikon varauksen ilmaisin
Langaton vastaanotin
Bluetooth-tilan 2 ilmaisin
Bluetooth-tilan 1 ilmaisin

2.4G langattoman tilan ilmaisin
10. Tilanvaihtopainike

11. Optinen anturi

12. PAALLE / POIS-kytkin

13. Akun luukku

LNV AW

2.4G langaton yhteysopas
1. Tynna akkukotelon kansi pois.
2.Veda pariston eristekalvo irti. Kytke virta virtakytkimesta,
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4. Kytke vastaanotin tietokoneen USB-porttiin.
Huomaa: Hiiren yhteystilan tehdasasetus on 2,4G-tila. Jos yhteys onnistuu,
2.4G-tilan merkkivalo sammuu automaattisesti

Hiiren Bluetooth-yhteysopas
Huomaa: varmista, etta hiiren virta on paalla ennen Bluetooth-pariliitosta.

1. Valitse yhdistettiva Bluetooth-tila painamalla tilanvaihtonappainta lyhyesti, ja
vastaava merkkivalo ylhaalla vilkkuu hitaasti; paina pitkaan Bluetooth-tilan
vaihtonappaints, ja vastaava merkkivalo ylaosassa vilkkuu nopeasti, sitten
Bluetooth-pariliitos on valmis.

2. Kéynnista tietokoneen tai muiden laitteiden Bluetooth, etsi ja valitse "Philips
SPK7607" tai "SPK7607" ja aloita Bluetooth-pariliitos, kunnes yhteys on
muodostettu.

Huomaa:

1. Bluetooth 5.0 ei ole tuettu Windows 7: ssé ja sitd vanhemmissa versioissa ;

2. Bluetooth 3.0 -laitteen tunnus on Philips SPK7607, kun taas Bluetooth 5.0:n
SPK7607.

Hiiren tilanvaihtomenetelma

1. Hiirella on kolme kanavaa, 2.4G, Bluetooth 1 ja Bluetooth 2, jotka voivat liittaa
kolme laitetta samanaikaisesti.

2. Tilan vaihto. Paina lyhyesti tilanvaihtopainiketta, vastaava tilan ilmaisin
ylaosassa palaa 3 sekunnin ajan ja sitten se sammuu. Vaihto vastaavaan
laitteeseen on valmis. Jos tilan merkkivalo vilkkuu hitaasti, se tarkoittaa, etta
tilaa ei ole yhdistetty.

Muistutus tyhjasta
Kun akun varaus on véhissa, akun heikon varauksen merkkivalo vilkkuu
punaisena muistuttamaan sinua vaihtamaan akku.

Pakkauksen sisalté

1. Langaton hiiri

2. Langaton vastaanotin
3.Kayttoopas ja tarkeat tiedot
4.1 * AA-paristo (hiiren sisalla)

Jérjestelmavaatimus

1.1 * USB-portti

2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 tai uudempi , Android 3.2 tai
uudempi; Mac OS 10.5 ja uudemmat;

Tekniset tiedot

1. Yhteydet: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Langaton tehollinen etaisyys: 15 m(2,4GHz) / 10 m(Bluetooth)
3. Painikkeiden lukumaara: 7

4. Hiiren painikkeiden kayttsika: 3 miljoonaa nappainpainallukset
5. Resoluutio: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Virtaldhde: 1 * AA-Philips-paristo

7. Liitanta: Langaton USB-vastaanotin

8. Tuotteen mitat: 117 * 75 * 39 mm

9. Tuotteen paino: 97g

Ongelmien karttoittaminen
1. Varmista, etté tuotteen langaton USB-vastaanotin on kytketty oikein
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2. Varmista, etta tietokone tayttaa jarjestelman vahimmaisvaatimukset.

3. Jos tuotteen ja vastaanottimen valinen etéisyys ylittaa tehollisen alueen,
pienenna etaisyytta p suorituskyvyn saavuttamiseksi.

Jos et pysty ratkaisemaan ongelmaa, yrita I6ytaa ratkaisu Philipsin
verkkosivustolta tai lahimmalta jalleenmyyjalté. Ala pura tuotetta voimalla,

Huomio
1. Valosahko(eknnkka (unnlstaa hii Inkkeen olkem useimmilla pinnoilla. Ala
kayta hiirté ta pinnoilla

2. Kéyta tuotteen puhd\s(amlseen Kuivas ja pehmeaa liinaa.
3 A\a taita tai taivuta tuotetta.

4. Al pura tuotetta voimalla.

5. Alé suuntaa valoa hiiren alaosasta silmiin.

6. Ald mene sateeseen, aurinkoon tai tuleen.

7. Alé huuhtele suoraan vedella.

Manuel utilisateur | Francais
Apercu des fonctions

Roue de la souris

Boutons gauche et droit
Boutons latéraux avant / arriére
Bouton DPI

Indicateur de batterie faible
Récepteur sans fil

Indicateur du mode Bluetooth 2
Indicateur du mode Bluetooth 1
Indicateur de mode sans fil 2.4G
10. Bouton de commutation de mode
11. Capteur optique

12. Interrupteur MARCHE / ARRET
13. Porte de la batterie

WONOUVAWN =

Guide de connexion sans fil 2.4G

1. Poussez le couvercle du compartiment 4 piles.

2. Retirez le film isolant de la batterie. Allumez I'interrupteur d'alimentation.

3. Retirez le récepteur et fermez le couvercle du compartiment a piles.

4. Branchez le récepteur sur le port USB d'un PC.

Remarque: le réglage d'usine par défaut du mode de connexion de la souris est
le mode 2.4G. Si la connexion réussit, I'indicateur de mode 2.4G s'éteint
automatiquement.

Guide de connexion Bluetooth de la souris

Remarque: assurez-vous que la souris est allumée avant le couplage Blue(ooth
1. Appuyez brievement sur le bouton de commutation de mode pou

sélectionner le mode Bluetooth a connecter, et le voyant correspondam en haut
clignotera lentement ; appuyez longuement sur la touche de commutation de.
mode Bluetooth, et le voyant correspondant sur le dessus clignotera
rapidement, puis le couplage Bluetooth sera prét.

2. Activez le Bluetooth de votre ordinateur ou d'autres appareils, recherchez et
sélectionnez «Philips SPK7607» ou «SPK7607» et démarrez I'appairage Bluetooth
jusqu'a ce que la connexion soit établie.

Remarque:

1. Bluetooth 5.0 n'est pas pris en charge sur Windows 7 et les versions
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antérieures;
2.L'ID d'appareil pour Bluetooth 3.0 est Philips SPK7607, tandis que pour
Bluetooth 5.0 est SPK7607.

Méthode de changement de mode de la souris

1. La souris a trois canaux, 2.4G, Bluetooth 1 et Bluetooth 2, qui peuvent
connecter trois appareils en méme temps.

2. Changement de mode. Appuyez brievement sur le bouton de commutation
de mode, I'indicateur de mode correspondant sur le dessus sera allumé pendant
3 secondes, puis il s'éteindra. Le passage a I'équipement correspondant est
terminé. Si l'indicateur de mode clignote lentement, cela signifie que le mode
n'a pas été connecté.

Rappel de batterie faible
Lorsque la charge de la batterie est faible, I'indicateur de batterie faible clignote
en rouge pour vous rappeler de remplacer la batterie.

Contenu de I'emballage

1. Souris sans fil

2. Récepteur sans fil

3. Manuel d'utilisation et informations importantes
4.1 * pile AA (3 I'intérieur de la souris)

Exigence du systeme

1.1* port USB

2. Microsoft Windows 7, Windows 8 , Windows 10 ou version ultérieure,
Android 3.2 et supérieur; Mac OS 10.5 et supérieur;

Spécifications techniques

1. Connectivité: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Distance efficace sans fil: 15 m(2,4GHz) / 10 m(Bluetooth)
3. Nombre de boutons: 7

2. Durée de vie des boutons de la souris: 3 millions de frappes
5. Résolution: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Alimentation: 1 * pile AA Philips

7. Interface: récepteur sans fil USB

8. Dimension du produit: 117 * 75 * 39mm

9. Poids du produit: 97g

Dépannage
1. Assurez-vous que le récepteur sans fil USB du produit est correctement
branché sur le port USB de I'ordinateur.

2. Assurez-vous que |'ordinateur répond a la configuration systéme minimale
requise.

3.Si la distance entre le produit et le récepteur dépasse une portée effective,
veuillez réduire la distance pour de meilleures performances.

Sivous ne parvenez pas a résoudre le probléme, essayez de trouver la solution
sur le site Web de Philips ou le revendeur le plus proche. Veuillez ne pas
démonter le produit de force.

Attention

1. La technologie photoélectrique peut détecter correctement le mouvement de
la souris sur la plupart des surfaces. N'utilisez pas la souris sur des surfaces
réfléchissantes, transparentes ou inégales.

2. Veuillez utiliser un chiffon sec et doux pour nettoyer le produit.
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3. Ne pliez pas et ne pliez pas le produit.

2. Ne démontez pas le produit de force.

5. Ne dirigez pas la lumiére du bas de la souris vers vos yeux.
6. Ne vous mettez pas sous la pluie, au soleil ou au feu.

7. Ne pas rincer directement avec de I'eau

Benutzerhandbuch | Deutsch
Funktionstibersicht

1.Scrollrad

2. Linke und rechte Taste

3. Vorwarts- / Riickwarts-Seitentasten
4. DPI-Taste

5. Anzeige fir niedrigen Batteriestand
6. Drahtloser Empfanger

7. Bluetooth-Modus 2-Anzeige

8. Bluetooth-Modus 1-Anzeige
9.2.4G Wireless-Modus-Anzeige

10. Modusschaltertaste

11. Optischer Sensor

12.Ein / Aus Schalter

13. Batterietiir

2.4G Wireless-Verbindungshandbuch

1. Schieben Sie die Batterieabdeckung weg.

2. Ziehen Sie die Batterieisolierfolie ab. Schalten Sie den Netzschalter ein.

3. Nehmen Sie den Empfanger heraus und schlieBen Sie die Batterieabdeckung.
4. Stecken Sie den Receiver in den USB-Anschluss eines PCs.

Hinweis: Die werkseitige Standardeinstellung fiir den Verbindungsmodus der
Maus ist der 2,4-G-Modus. Wenn die Verbindung erfolgreich hergestellt wurde,
erlischt die Anzeige fiir den 2.4G-Modus automatisch.

leif zur i der Maus
Hinweis: Stellen Sie sicher, dass die Maus eingeschaltet ist, bevor Sie Bluetooth
koppeln.
1. Driicken Sie kurz die Modus-Umschalttaste, um den zu verbindenden
Bluetooth-Modus auszuwahlen, und die entsprechende Kontrollleuchte oben
blinkt langsam; Driicken Sie lange auf die Bluetooth-Modus-Umschalttaste, und
die entsprechende Kontrollleuchte oben blinkt schnell, dann ist die
Bluetooth-Kopplung bereit.
2. Schalten Sie das Bluetooth Ihres Computers oder anderer Geréte ein, suchen
und wahlen Sie "Philips SPK7607" oder "SPK7607" und starten Sie die
Bluetooth-Kopplung, bis die Verbindung hergestellt ist.
Hinweis:
1. Bluetooth 5.0 wird unter Windows 7 und niedriger nicht unterstiitzt .
2. Die Geréte-ID fiir Bluetooth 3.0 lautet Philips SPK7607, wéhrend fiir Bluetooth
5.0 SPK7607 lautet.

Modusumschaltmethode der Maus

1. Die Maus verfiigt tiber drei Kanéle, 2.4G, Bluetooth 1 und Bluetooth 2, Giber
die drei Geréte gleichzeitig verbunden werden kannen.

2. Modusumschaltung. Driicken Sie kurz die Modusschaltertaste. Die
entsprechende Modusanzeige oben leuchtet 3 Sekunden lang und ist dann aus.
Der Wechsel zum entsprechenden Gerat ist abgeschlossen. Wenn die
Modusanzeige langsam blinkt, bedeutet dies, dass der Modus nicht
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angeschlossen wurde.

Erinnerung an niedrigen Batteriestand
Wenn die Batterie schwach ist, blinkt die Anzeige fir niedrigen Batteriestand
rot, um Sie daran zu erinnern, den Akku auszutauschen.

Verpackungsinhalt

1. Kabellose Maus

2. Drahtloser Empfanger

3. Benutzerhandbuch und wichtige Informationen
4.1* AA-Batterie (in der Maus)

System Anforderungen

1.1 * USB-Anschluss

2. Microsoft Windows 7, Windows 8 , Windows 10 oder héher : Android 3.2
und héher; Mac 0S 10.5 und hoher;

Technische Spezifikationen

1. Konnektivitat: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Drahtlos Effektive Entfernung: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
3. Anzahl der Tasten: 7

4. Lebensdauer der Maustasten: 3 Millionen Tastenanschlage

5. Auflésung: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Stromversorgung: 1 * AA Philips Batterie

7. Schnittstelle: USB-Funkempféanger

8. Produktabmessung: 117 * 75 * 39 mm

9. Produktgewicht: 97g

Fehlerbehebung

1. Stellen Sie sicher, dass der USB-Funkempfanger des Produkts richtig an den
USB-Anschluss des Computers angeschlossen ist.

2. Stellen Sie sicher, dass der Computer die Mindestsystemanforderungen erfiillt.
3. Wenn der Abstand zwischen Produkt und Empfinger einen effektiven Bereich
{iberschreitet, verringern Sie bitte den Abstand, um eine bessere Leistung zu
erzielen.

Wenn Sie das Problem nicht I6sen kénnen, versuchen Sie, die Lésung auf der
Philips Website oder beim nachstgelegenen Handler zu finden. Bitte zerlegen
Sie das Produkt nicht mit Gewalt.

Beachtung

1. Die fotoelektrische Technologie kann die Bewegung der Maus auf den
meisten Oberflachen korrekt erfassen. Verwenden Sie die Maus nicht auf
reflektierenden, transparenten oder unebenen Oberflachen.

2. Bitte verwenden Sie ein trockenes und weiches Tuch, um das Produkt zu
reinigen.

3. Das Produkt nicht falten oder biegen.

4. Zerlegen Sie das Produkt nicht mit Gewalt.

5. Richten Sie das Licht von der Unterseite der Maus nicht auf Ihre Augen.
6. Nicht in den Regen oder in die Sonne oder ins Feuer kommen.

7. Nicht direkt mit Wasser spiilen

Eyxetpidio xpriotn | ENAnvika
Emiok6mnon Aettoupyiag
1. Tpoxdg KUALONG

2. AploTepa kat 5sEm Kouumq

3. MAEUPLKA KOUUTILA EUTTPOS / ToW
4. Kouprd DPI

5. Ev6ELEN xapnArs prataplag

6. A£KTNG AOUPHATOU

7. Evdetgn Aerroupylag Bluetooth 2
8. Evdeign Aettoupyiag Bluetooth 1
9. Evdei§n acvppatng Aettoupyiag 2.4G
10. Kouprti Sakdren Aettoupyiag
11. OmuikéG atednTipag

12. AlakmTing évapéng / AfEng

13. Népta pnatapiag

06nyo6¢ acvppatng auvdeong 2.4G

1. ZpWETE TV TOPTA TNG Pratapiag.

2. TPaBAETE TO HOVWTIKG G\ pratapiag. EVEpYOToU|oTe To S1akoTTn
Aertoupyiag.

3. ByaTe Tov 84Kt Kal KAEIOTE TNV TOPTA TNG HITATAPICS.

4. Tuvdéote To déktn oTn Gupc\ USB €vOg uttoAoyLoTH.

Znpeiwon;: n epyootaotaki mpoemAeypEv puBJLON T Aettoupyiag odvéeang
TOU TIOVTIKIOU Elvat n Aettoupyia 2.4G. Eav n oUvEEoN elvat eTILTUXAG, N EvEeL§n
Aertoupyiag 2.4G Ba amevepyormotnBel autopata.

08nyo6s cbvdeang Bluetooth Tou movTikiol

Inueiwon: BeBauwBeite GTLTO TOVTIKL ElvaL EVEPYOTIOUMEVO TTPLY arté T
olvdeon Bluetooth.

1. Natriote clvTopa To KoupTt SlakdTTTn Aettoupyiag yia va emhégete T
Aertoupyia Bluetooth mov 8a ouvdeBE kat N avTioToN EvBEITIK Auvia oTNY
K0pUGH Bl AVaBooBHVEL ApYd. MATAOTE TAPATETANEVA TO TARKTPO BLAKOTTTN
Aertoupyiag Bluetooth kat n avtioton evbewktikr Auyvia otnv kopudr| 6a
QvaBooBrveL YPriyopa Kal, 0T OUVEXELD, ELCAYAYETE TV KATAOTACN QVAMOVHG
yta oUZevgn Bluetooth.

2. Evepyoroujote to Bluetooth Tou uroloytotr oag rj AAAwV GUGKEUWY,
avalnriote kau emA€te "PhilipsSPK7607" A "SPK7607" kat Eekwrote T oUleutn
Bluetooth £wg 6Tou oAokANpwOEL N alvdean.

Inpeiwon:

1. To Bluetooth 5.0 &ev umootnpietat ota Windows 7 kat Katw .

2. To avayvwpLoTikd 6uokeur|g yta Bluetooth 3.0 eivat to PhilipsSPK7607, evi) yia
To Bluetooth 5.0 eivat SPK7607.

MéBo50s evahhayns TpOmou Aettoupyias Tou TovTKLoD
1. To movtiki StaBEtel Tpia kavalia, 2.4G, Bluetooth 1 kat Bluetooth 2, ta omoia
UTIOPOUV Va GUVSEOOLY TPELS OUCKEUES TAUTGXpOVAL

2. EvaAhayr) Aertoupyiag. MNatriote o0vTopa To koupri Slakémtn Aettoupyiag, n
avtioTouyn £vBELEn Aettoupyia otny kopudr Ba avalel yia 3 SEUTEPSAETTA Kal
TN oLVExELa Ba OBAGEL O HLAKGITTNG OTOV AVTIOTOLXO EEOTTAOHO
oMokAnpwBnke. EQv n évbelén Aettoupyiag avaBooBrvel apyd, auté onpaivet 6t
n Aettoupyia dev éxet ouvSeDEL

YrevBopion xapnAng pratapiag

‘Otav n oYS TG pratapiac elval xapnhr, n Ev6etEn xapnAns pratapiag
QUaBOOBHVEL LE KOKKIVO (UG Y1a VA 6aG UMEVBUHIGEL Va QVTIKATAOTAOETE TNV
unatapia.

MNeplexdpeva ouokevaciag

1. AoUpHaTO TOVTIKL

2. AékTng aclppatou

3. Eyyetplbto xprotn kat onpavikég mnpodopies
2.1% pmatapia AA (i£oa oTo ToVTiKY)

Amaitnon cuotripartog
1.1*B0pa USB

2. MicrosoftWindows 7, Windows 8, Windows 10 1} uzmysvéarapn £kdoorn ;
Android 3.2 Kat peTayevEoTepEC ekbGOELS . MacOS 10.5 Kat avw.

TeXVIKEG TTpodraypades

Suvbeowpotnta: 2.4GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

AcUppato AnoteAeopatiki andotaocn: 15u(2.4GHz) / 10u(Bluetooth)
ApBuo6g Koupmy: 7

ALGPKEL KOUTILAY TIOVTIKIOU: 3 EKATOGPLA TANKTPOAOYAOELG
Avéduon: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

Tpododoaia: 1 * pratapia AAPhilips

Diemagr): Acuppatog dektng USB

Aaotaon mpoidvtog: 117 * 75 * 39mm

Bapog mpoiodvtog: 97g

woONONAWN =

AvtipeTdmion TpoBAnpaTwy
1. BeBawBeite 6TL 0 acUppatog Héktng USB Tou poidvtog eivat owotd
ouvdESEUEVOG om BUpa USB tou umtohoytotr.

2. B:Bmwesxrs OTL 0 LTTOAOYLOTHG TTANPOL TIG EAAXLOTEG ATIALTHOELS auomumog
3.E4vn tmoaman petaghd tou npmévrog Kkat tou 6¢ktn umepPaivet éva
QTMOTEAEGHATIKG EGPOC, HEWOTE TNV AOGTAGN Yia KAALTE AOB00T.

Edv bev pmopeite va AUGETE To tpdRANUa, TpooTabrote va Bpeite Tn Abon armd
Tov 10T6T0r0 TN Philips  aré Tov mnaitéatepo katdotnpa Aavikig, Mav
QTTIOCUVAPHOAOYEITE TO TIPOIGV pE Bia.

MNpoocoxr
1. H GLTONEKTPLKH TeVOAOYIa TOPE Va aviXVEDGEL GWOTE TV Kivon Tou
TTOVTIKLOU OTIG MEPLOTOTEPES ETUPAVELES. MV XPNOLLOTIOLELTE TO TIOVTIKL OE.

: 1

2. Xpnmuono\nctz OTEYVO Kal uahu
3. Mnv duthwvete A Avyilete To mpol
4. Mnv armocuvappoloyeite To npolov HE Bm

5. MV KaTEUBUVETE To GuG amd To KATW HEPOG TOU TOVTIKIOD OTAl MATLa 0.
6. Mnv iéipete o BPoxr 1 0ToV L0 1} 0T GuTa.

7. Mnv §emAévete ameubeiag pe vepo.

6 tavi yla va kaBapioete To POV,
V.

Felhasznal6i kézikényv | Magyar
Funkcié attekintés

1. Gordito kerék

2. Bal és jobb gomb

3.Elére / ha'tra gombok

4.DPIgo

5.Az akkumu\ator\emeru\esenek]e\zo}e
6. Vezeték nélkuli vevs

7. Bluetooth mad 2 jelzé

8. Bluetooth mod 1 j9|16

9.2,4 G vezeték nélkiili mod jelzé

10. Médvalté gomb
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11. Optikai érzékels
12. BE / Kl kapcsolo
13. Akkumulator ajtaja

2.4G vezeték nélkiili kapcsolat utmutaté
1. Tolja el az akkumulétor ajtajat.
2. Huzza le az akkumuldtor szigeteld folidjat. Kapcsolja be a fékapcsolét.

3. Vegye ki a vevt és csukja be az elemtartd ajtajat.

4. Csatlakoztassa a vevét a szamitégép USB-portjahoz.

Megjegyzés: Az egér kapcsolati médjanak gyari alapértelmezett beallitasa 2.4G
mad. Sikeres kapcsolat esetén a 2.4G mdd jelz6 automatikusan kikapcsol.

Az egér Bluetooth csatlakozasi utmutatdja

Megjegyzés: a Bluetooth parositas el6tt ellendrizze, hogy be van-e kapcsolva az
egér.

1.Réviden nyomja meg az i gombot a csat dd
Bluetooth mdd kivélasztasahoz, és a tetején lévé megfelelé jelzéfény lassan
villog; hosszan nyomja meg a Bluetooth méd kapcsolé gombot, és a megfelel6
jelz5fény a tetején gyorsan villogni kezd, majd a Bluetooth parositas készen all.
2. Kapcsolja be a szamitogép vagy mas eszkozok Bluetooth-jat, keresse meg és
valassza ki a ,Philips SPK7607" vagy ,SPK7607" elemet, és inditsa el a Bluetooth
pérositast, amig a kapcsolat Iétre nem jon.

Megjegyzés:

1. A Bluetooth 5.0 nem tamogatott a Windows 7 és djabb verzidkban ;

2. A Bluetooth 3.0 eszkozazonositdja a Philips SPK7607, mig a Bluetooth 5.0
esetében az SPK7607.

al

Az egér modvaltasi médszere

1. Az egérnek harom csatornaja van, a 2.4G, a Bluetooth 1 és a Bluetooth 2,
amelyek egyszerre hdrom eszkézt kepesek osszekapcsolm

Réviden nyomja meg az izemmédvalté gombot, a megfeleld

a tetején 3 ma \.vg vnlaglt majd kialszik. A megfelelé
valé valtas befejezéda 5d jelzbje lassan villog, az
azt jelenti, hogy az tizemmad nincs (sallakoz(atva

Alacsony akkumulatorszint-emlékeztetd
Ha az akkumulator toltottségi szintje alacsony, az akkumulator lemerulésének
jelzéfénye pirosan villog, hogy emlékeztesse az elem cseréjére.

A csomagolas tartalma
1. Vezetéknélkiili egér

2. Vezeték nélkiili vevo

3. Felhasznaldi kézikonyv és fontos informaciok
4.1* AA elem (bels6 egér)

Rendszerkovetelmeny
1.1 ort

2 Mlcrosoft Windows 7 . Windows 8, Windows 10 vagy tjabb : Android 3.2
és Gjabb; Mac OS 10.5 és Ujabb;

Miiszaki adatok

1. Kapcsolddas: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Vezeték nélkili tényleges tavolsdg: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
3. Gombok szédma: 7

4. Egérgombok élettartama: 3 milli6 billenty(ilettés
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5. Felbontas: 800/1200/1600/2400/3200 DPI
6. Tapellatas: 1 * AA Philips akkumulator

7. Interfész: USB vezeték nélkili vevé

8. Atermék mérete: 117 * 75 * 39 mm

9. A termek stilya: 97g

Hibaelharitas

1. Ellendrizze, hogy a termék USB vezeték nélkili vevéje megfeleléen
csatlakozik-e a szamitogép USB-portjdhoz.

2. Ellendrizze, hogy a szémitogép megfelel-e a rendszer minimalis
kévetelményeinek.

3. Ha a termék és a vevG kozotti tavolsag meghaladja az effektiv tartomanyt, a
jobb rdekében csokkent:

Ha nem tudja megoldani a problémat, kérjtik, proba\]a megtaldIni a megoldést a
Philips webhelyén vagy a legkézelebbi kereskedénél. Kérjiik, ne bontsa szét
erészakkal a terméket.

Figyelem

1. A fotoelektromos technoldgia helyesen érzékeli az egér mozgésat a legtobb
feltleten. Ne hasznalja az egeret fényvisszaverd, atlatszo vagy egyenetlen
fellleteken.

2. Kérjlik, szaraz és puha ruhéaval tisztitsa meg a terméket.

3. Ne hajtsa 6ssze vagy hajlitsa meg a terméket.

4. Ne szerelje szét a terméket er6szakkal.

5. Ne irényitsa a fényt az egér aljatol a szemére.

6. Ne keriiljon esébe, napsttésbe vagy tlizbe.

7. Ne 6blitse le kozvetlendl vizzel.

Manuale utente | Italiano
Panoramica delle funzioni

1. Rotella di scorrimento

2. Pulsanti sinistro e destro

3. Pulsanti laterali avanti / indietro

4. Pulsante DPI

5. Indicatore di batteria scarica

6. Ricevitore wireless

7. Indicatore della modalita Bluetooth 2
8. Indicatore della modalita Bluetooth 1
9. Indicatore della modalita wireless 2.4G
10. Pulsante di cambio modalita

11. Sensore ottico

12. Interruttore ON / OFF

13. Sportello della batteria

Guida alla connessione wireless 2.4G

1. Spingere via lo sportello della batteria.

2. Rimuovere la pellicola isolante della batteria. Accendi I'interruttore di
alimentazione.

3. Estrarre il ricevitore e chiudere lo sportello della batteria.

4. Collegare il ricevitore alla porta USB di un

Nota: I'impostazione predefinita di fabbrica del\a modalita di connessione del
mouse e la modalita 2.4G. Se la connessione ha esito positivo, I'indicatore della
modalita 2.4G si spegnera automaticamente.
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Guida alla connessione Bluetooth del mouse

Nota: assicurarsi che il mouse sia acceso prima dell'accoppiamento Bluetooth.

1. Premere brevemente il pulsante di commutazione della modalita per
selezionare la modalita Bluetooth da collegare e I'indicatore luminoso
corrispondente in alto lampeggera lentamente; premere a lungo il tasto di
commutazione della modalita Bluetooth e I Indl(atore luminoso corrispondente
inalto 1te, quindi I'acc » Bluetooth sara pronto.
2. Accendi il Bluetooth del tuo computer o di altri dispositivi, cerca e seleziona
"Philips SPK7607" 0 "SPK7607" e avvia |'associazione Bluetooth fino al
completamento della connessione.

Nota:

1. Bluetooth 5.0 non & supportato su Windows 7 e versioni precedenti;

2.L'ID del dispositivo per Bluetooth 3.0 & Philips SPK7607, mentre per Bluetooth
5.0 & SPK7607.

Metodo di commutazione della modalita del mouse

1.1l mouse ha tre canali, 2.4G, Bluetooth 1 e Bluetooth 2, che possono
connettere tre dispositivi contemporaneamente.

2. Cambio di modalita. Premere brevemente il pulsante di cambio modalita,
I'indicatore di modalita corrispondente in alto si accendera per 3 secondi, quindi
si spegnera. Il passaggio all'apparecchiatura corrispondente & completato. Se
I'indicatore della modalita lampeggia lentamente, significa che la modalita non
& stata collegata.

Promemoria di batteria scarica
Quando la carica della batteria & bassa, I'indicatore di batteria scarica lampeggia
in rosso per ricordare di sostituire la batteria.

Contenuto della confezione

1. Mouse senza fili

2. Ricevitore wireless

3. Manuale dell'utente e informazioni importanti
4.1 * batteria AA (all'interno del mouse]

Requisito del sistema

1.1* porta USB

2. Microsoft Windows 7 , Windows 8 , Windows 10 o versioni successive :
Android 3.2 e versioni successive; Mac OS 10.5 e versioni successive;

Specifiche tecniche
1. Connettivita: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Wireless distanza effettiva: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
3. Numero di pulsanti: 7

4. Durata dei pulsanti del mouse: 3 milioni di battute

5. Risoluzione: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Alimentazione: 1 batteria AA Philips

7. Interfaccia: ricevitore wireless USB

8. Dimensioni del prodotto: 117 * 75 * 39 mm

9. Peso del prodotto: 97 g

Risoluzione dei problemi

1. Assicurarsi che il ricevitore wireless USB del prodotto sia collegato
correttamente alla porta USB del computer.

2. Verificare che il computer soddisfi i requisiti minimi di sistema.

3. Se la distanza tra il prodotto e il ricevitore supera una portata effettiva, ridurre
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la distanza per ottenere prestazioni migliori.

Se non riesci a risolvere il problema, prova a trovare la soluzione dal sito Web
Philips o dal rivenditore piti vicino. Si prega di non smontare il prodotto con la
forza.

Attenzione

1. La tecnologia fotoelettrica puo rilevare correttamente il movimento del
mouse sulla maggior parte delle superfici. Non utilizzare il mouse su superfici
riflettenti, trasparenti o irregolari.

2. i prega di utilizzare un panno asciutto e morbido per pulire il prodotto.

3. Non piegare o piegare il prodotto.

4. Non smontare il prodotto con la forza

5. Non dirigere la luce dalla parte inferiore del mouse agli occhi.

6.Non esporsi alla pioggia, al sole o al fuoco.

7. Non risciacquare direttamente con acqua.

Brukerhandbok | Norsk
Funksjonsoversikt

1. Rullehjul

2. Venstre og hoyre knapp

3. Knapper forover / bakover

4. DPI-knapp

5. Indikator for lavt batteriniva

6. Tradlos mottaker

7. Indikator for Bluetooth-modus 2
8. Indikator for Bluetooth-modus 1
9. Indikator for 2.4G tradles modus
10. Modusbryter-knapp

11. Optisk sensor

12.PA / AV-bryter

13. Batteridor

2.4G tradlos tilkoblingsguide
1. Skyv batteriluken bort.

2. Trekk av batteriets isolasjonsfilm. SI& pa strembryteren,

3.Ta ut mottakeren og lukk batteridekselet.

4. Koble mottakeren til USB-porten pé en PC.

Merk: fabrikkinnstillingen for tilkoblingsmodus til musen er 2.4G-modus. Hvis
tilkoblingen lykkes, slas 2,4G-modusindikatoren automatisk av.

Guide for Bluetooth-tilkobling pa musen

Merk: sorg for at musen er slatt pa for Bluetooth-paring.

1. Trykk kort pa modusbryterknappen for & ve\ge Bluetooth-modus som skal
kobles ti, og den tilsvarende indikatorlampen pa toppen vil blinke sakte; trykk
lenge pa Bluetooth-i modusbryteren og den tilsvarende indikatorlampen pa
toppen vil blinke raskt, sa vil Bluetooth-paringen veere klar.

2. 514 pa Bluetooth pa datamaskinen eller andre enheter, sok og velg "Philips
SPK7607" eller "SPK7607" og start Bluetooth-paring til tilkoblingen er fullfort.

Merk:

1. Bluetooth 5.0 stattes ikke pa Windows 7 og nyere ;

2. Enhets-ID for Bluetooth 3.0 er Philips SPK7607, mens for Bluetooth 5.0 er
SPK7607.

Modusbyttemetode pa musen

1. Musen har tre kanaler, 2.4G, Bluetooth 1 og Bluetooth 2, som kan koble til tre
enheter samtidig.

2. Modusbytte. Trykk kort p4 modusbryterknappen, den tilsvarende
modusindikatoren pa toppen vil vaere pa i 3 sekunder, og deretter vil den vere
av. Bryteren til tilsvarende utstyr er fullfert. Hvis modusindikatoren blinker sakte,
betyr det at modusen ikke er koblet til.

Paminnelse om lavt batteriniva
Nér batteristrommen er lav, blinker indikatoren for lavt batteri redt for & minne
deg pé a bytte batteri.

Emballasjens innhold

1. Tradles mus

2. Tradles mottaker

3. Brukerhandbok og viktig informasjon
4.1* AA-batteri (inne i musen)

Systemkrav

1.1 * USB-port

2. Microsoft Windows 7, Windows 8 , Windows 10 eller nyere , Android 3.2 og
nyere; Mac OS 10.5 og nyere;

Tekniske spesifikasjoner

1. Tilkobling: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Tradles effektiv avstand: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
3. Antall knapper: 7

4. Museknappers levetid: 3 millioner tastetrykk

5. Opplesning: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Stromforsyning: 1 * AA Philips-batteri

7. Grensesnitt: USB tradles mottaker

8. Produktdimensjon: 117 * 75 * 39mm

9. Produktvekt: 97g

Feilsoking
1. Forsikre deg om at den tradlose USB-mottakeren til produktet er riktig koblet
til USB-porten pa datamaskinen.

2. Forsikre deg om at inen oppfyller minimt til systemet.

3. Hvis avstanden mellom produktet og mottakeren overstiger et effektivt
omrade, ma du redusere avstanden for bedre ytelse.

Hvis du ikke kan lose problemet, kan du prove 4 finne losningen fra
Philips-nettstedet eller naermeste forhandler. Ikke demonter produktet med
makt.

Merk folgende

1. Fotoelektrisk teknologi kan korrekt oppdage musebevegelser pa de fleste
overflater. Ikke bruk musen pa reflekterende, gjennomsiktige eller ujevne
overflater.

2. Bruk en torr og myk klut til & rengjere produktet.

3. Ikke brett eller bay produktet.

4. Ikke demonter produktet med makt.

5. Ikke rett lyset fra bunnen av musen til ynene dine.

6. Ikke kom i regn eller i solen eller ilden.

7. Ikke skyll direkte med vann

Instrukcja obstugi | Polski
Przeglad funkji

1. Kéiko przewijania

2. Lewy i prawy przycisk

3. Przyciski boczne do przodu / do tytu
4. Przycisk DPI

5. Wskaznik niskiego poziomu baterii
6. Bezprzewodowy odbiornik

7. Wskaznik trybu Bluetooth 2

8. Wskaznik trybu Bluetooth 1

9. Wskaznik trybu bezprzewodowego 2.4G
10. Przycisk zmiany trybu

11. Czujnik optyczny

12. Przefacznik wiacz / wylacz

13. Drzwiczki baterii

ik po i ym 2.4G
1. Odsun pokrywe baterii.
2. Zdejmij folie izolacyjnq baterii. Wiacz wylacznik zasilania.
3. Wyjmij odbiornik i zamknij komore baterii.
4. Podtacz odbiornik do portu USB komputera.
Uwaga: domyélne ustawienie fabryczne trybu polaczenia myszy to tryb 2.4G.
Jesli potaczenie sie powiedzie, wskaznik trybu 2.4G wytgczy sie automatycznie.

Przewodnik pofaczenia Bluetooth myszy
Uwaga: upewnij sie, ze mysz jest wiaczona przed parowaniem Bluetooth.

1. Krétko nacisnij przycisk przetaczania trybu, aby wybrac tryb Bluetooth do
podtaczenia, a odpowiednia lampka kontrolna na gérze bedzie powoli migac;
diugo naciénij klawisz przetaczania trybu Bluetooth, a odpowiednia lampka
kontrolna na gérze zacznie szybko miga¢, a nastepnie parowanie Bluetooth
bedzie gotowe.

2. Wiacz Bluetooth w komputerze lub innym urzadzeniu, wyszukaj i wybierz
,Philips SPK7607" lub ,SPK7607" i rozpocznij parowanie Bluetooth, az
potaczenie zostanie zakonczone.

Uwaga:

1. Bluetooth 5.0 nie jest obstugiwany w systemie Windows 7 i starszych ;

2. Identyfikator urzadzenia dla Bluetooth 3.0 to Philips SPK7607, natomiast dla
Bluetooth 5.0 to SPK7607.

Metoda przetaczania trybu myszy

1. Mysz ma trzy kanaly, 2.4G, Bluetooth 1 i Bluetooth 2, ktére moga taczyc trzy
urzadzenia w tym samym czasie.

2. Przelaczanie trybu. Krétko naciénij przycisk przefaczania trybu, odpowiedni
wskaznik trybu na gérze bedzie wlaczony przez 3 sekundy, a nastepnie zgasnie.
Przetaczenie na odpowiedni sprzet jest zakoriczone. Jesli wskaznik trybu miga
powoli, oznacza to, ze tryb nie zostat podtaczony.

Przypomnienie o niskim poziomie bat¢
Gdy poziom natadowania baterii jest niski, wskaznik niskiego poziomu baterii
miga na czerwono, przypominajac o koniecznosci wymiany baterii.

Zawarto$¢ opakowania

1. Bezprzewodowa mysz

2. Bezprzewodowy odbiornik

3. Instrukcja obstugi i wazne informacje
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4.1 * bateria AA (wewnatrz myszy)

Wymagania systemowe

1.1* port USB

2. Microsoft Windows 7, Windows 8 , Windows 10 lub nowszy ; Android 3.2
nowszy; Mac 05 10.5 i nowsze;

Specyfikacja techniczna
.tacznos¢: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0
Efektywna odleglosc bezprzewodowa: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
Liczba przyciskow: 7
Zywotnoé¢ przyciskéw myszy: 3 miliony naciéniec klawiszy
Rozdzielczoéc: 800/1200/1600/2400/3200 DPI
Zasilanie: 1 * bateria AA Philips
Interfejs: bezprzewodowy odbiornik USB
Wymiar produktu: 117 * 75 * 39 mm
Waga produktu: 97g

CENOURWN

Rozwiazywanie probleméw

1. Upewnij sie, ze bezprzewodowy odbiornik USB produktu jest prawidtowo
podiaczony do portu USB komputera.

2. Upewnij sie, ze komputer spefnia minimalne wymagania systemowe.

3. Jedli odlegloé¢ miedzy produktem a odbiornikiem przekracza efektywny
zasieg, zmniejsz odlegtos¢, aby uzyskac lepsza wydajnosc.

Jesli nie mozesz rozwigzac problemu, sprobuj znalez¢ rozwiazanie w witrynie
internetowej firmy Philips lub w najblizszym sklepie. Prosimy nie demontowac
produktu na site.

Uwaga

1. Technologia fotoelektryczna moze prawidtowo wykrywaé ruch myszy na
wiekszosci powierzchni. Nie uzywaj myszy na odblaskowych, przezroczystych lub
nieréwnych powierzchniach.

2. Do czyszczenia produktu uzywaj suchej i miekkiej szmatki.

3. Nie skladaj ani nie zginaj produktu

4. Nie nalezy demontowac produktu na site.

5. Nie kieruj éwiatla ze spodu myszy na oczy.

6. Nie wystawiaj na deszcz, storice ani ogien.

7. Nie sptukiwac bezposrednio woda.

Manual do usuério | Portugués
Visao geral da funcao

. Roda de rolagem

Botoes esquerdo e direito

Botoes laterais para frente / para tras
Botao DPI

Indicador de bateria fraca
Receptor sem fio

Indicador de modo 2 de Bluetooth
Indicador de modo 1 de Bluetooth
. Indicador de modo sem fio 2.4G
10. Botao de mudanca de modo

11. Sensor 6ptico

12. Chave ON / OFF

LoNOUAWN =
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13. Porta da bateria

Guia de conexao sem fio 2.4G

1. Empurre a porta da bateria para longe.

2. Retire a pelicula isolante da bateria. Ligue o botdo liga / desliga.

3. Retire o receptor e feche a porta da bateria.

4. Conecte o receptor a porta USB de um PC.

Nota: a configuracéo padréao de fabrica do modo de conexdo do mouse é o
modo 2.4G. Se a conexao for bem-sucedida, o indicador do modo 2.4G desligara
automaticamente.

Guia de conexao Bluetooth do mouse
Nota: certifique-se de que o mouse esteja ligado antes do emparelhamento
Bluetooth.
1. Pressione rapidamente o botdo de mudanca de modo para selecionar o modo
Biuetooth a ser conectado e a luz indicadora correspondente na parte superior
piscara lentamente; pressione longamente a tecla de mudanca de modo
Bluetooth e aluz indicadora correspondente na parte superior piscara

entao o emp: 1to Bluetooth estara pronto.
2. Ligue o Bluetooth do seu computador ou outros dispositivos, pesquise e
selecione "Philips SPK7607" ou "SPK7607" e inicie o emparelhamento Bluetooth
até que a conexao seja concluida.
Nota:
1. Bluetooth 5.0 ndo é compativel com Windows 7 e inferior;
2.0 D do dispositivo para Bluetooth 3.0 é Philips SPK7607, enquanto para
Bluetooth 5.0 é SPK7607.

Método de mudanca de modo do mouse

1. O mouse possui trés canais, 2.4G, Bluetooth 1 e Bluetooth 2, que podem
conectar trés dispositivos a0 mesmo tempo.

2. Mudanca de modo. Pressione rapidamente o botao de mudanga de modo, o
indicador de modo correspondente na parte superior ficara ligado por 3
segundos e, em seguida, sera desligado. A mudanca para o equipamento
correspondente esta concluida. Se o indicador de modo estiver piscando
lentamente, significa que 0 modo nao foi conectado.

Lembrete de bateria fraca
Quando a bateria esta fraca, o indicador de bateria fraca pisca na luz vermelha
para lembré-lo de substituir a bateria.

ConteGdo da embalagem

1. Mouse sem-fio

2. Receptor sem fio

3. Manual do usuério e informacoes importantes
4.1 * pilha A (dentro do mouse)

Requisitos do sistema

1.1* porta USB

2. Microsoft Windows 7, Windows 8 , Windows 10 ou posterior ; Android 3.2 e
superior; Mac OS 10.5 e superior;

Especificacdes técnicas.
1. Conectividade: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0
2. Distancia efetiva sem fio: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
3. Nimero de botdes: 7
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4. Vida (til dos botoes do mouse: 3 milhdes de pressionamentos de tecla
5. Resolucao: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Fonte de alimentacdo: 1 * pilha AA Philips

7. Interface: receptor USB sem fio

8. Dimensao do produto: 117 * 75 * 39 mm

9. Peso do produto: 97g

Solucao de problemas

1. Certifique-se de que o receptor sem fio USB do produto esteja conectado
corretamente a porta USB do computador.

2. Certifique-se de que o computador atenda aos requisitos minimos do sistema.
3. Se a distancia entre o produto e o receptor exceder uma faixa efetiva, reduza
a distancia para um melhor desempenho.

Se ndo conseguir resolver o problema, tente encontrar a solucao no site da
Philips ou no revendedor mais préximo. Nao desmonte o produto a forca

Atencio

1. A tecnologia fotoelétrica pode detectar corretamente o movimento do mouse
na maioria das superficies. Nao use o mouse em superficies reflexivas,
transparentes ou irregulares.

2. Use um pano seco e macio para limpar o produto.

3. Néo dobre nem dobre o produto.

4. Nao desmonte o produto a forca.

5. N&o direcione a luz da parte inferior do mouse para os olhos.

6. Nao fique na chuva, no sol ou no fogo.

7. Néo lave diretamente com agua.

Manual de utilizare | Romana
Prezentare generals a functiei

1. Rotita de derulare

2. Butoane stanga si dreapta

3. Butoane laterale inainte / inapoi
4. Butonul DPI

5. Indicator de baterie descarcata
6. Receptor wireless

7. Indicator modul Bluetooth 2

8. Indicator modul Bluetooth 1

9. Indicator de mod wireless 2.4G
10. Buton comutare mod

11. Senzor optic

12. Comutator PORNIT / OPRIT

13. Usa bateriei

Ghid de conexiune wireless 2.4G

1. impingeti usa bateriei.

2. Scoateti folia izolatoare a bateriei. Porniti comutatorul de alimentare.

3. Scoateti receptorul si inchideti usa bateriei

4. Conectati receptorul la portul USB al unui computer.

Noté: setarea implicita din fabrica a modului de conectare al mouse-ului este
modul 2.4G. Dacé conexiunea are succes, indicatorul de mod 2.4G se va opri
automat.

Ghid de conexiune Bluetooth al mouse-ului
Noté: asigurati-va ca este pornit mouse-ul inainte de asocierea Bluetooth.
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1. Apasati scurt butonul de comutare a modului pentru a selecta modul
Bluetooth care urmeaza sé fie conectat, iar indicatorul luminos corespunzétor
din partea de sus va clipi lent; apésati lung tasta de comutare a modului
Bluetooth si indicatorul luminos corespunzator din partea de sus va clipi rapid,
apoi asocierea Bluetooth va fi gata.

2. Porniti Bluetooth-ul computerului sau al altor dispozitive, cautau si selectati
,Philips SPK7607" sau ,SPK7607" si incepeti asocierea Bluetooth pana cand
conexiunea este finalizata.

Nota:

1. Bluetooth 5.0 nu este acceptat pe Windows 7 i versiuni ulterioare ;

2. ID-ul dispozitivului pentru Bluetooth 3.0 este Philips SPK7607, in timp ce
pentru Bluetooth 5.0 este SPK7607.

Metoda de comutare a modului mouse-ului

1. Mouse-ul are trei canale, 2.4G, Bluetooth 1 si Bluetooth 2, care pot conecta
trei dispozitive in acelasi timp.

2. Comutarea modului. Apasati scurt butonul de comutare a modului,
indicatorul de mod corespunzator din partea de sus va fi aprins timp de 3
secunde, apoi va fi oprit. Comutarea la echipamentul corespunzator este
finalizata. Daca indicatorul de mod clipeste lent, inseamna ca modul nu a fost
conectat.

Memento baterie descércata
Cand bateria este descarcata, indicatorul bateriei descércate clipeste cu lumind
rosie pentru a vé reaminti s& inlocuiti bateria.

Continutul ambalajului

1. Mouse fara fir

2. Receptor wireless

3. Manual de utilizare si informatii importante
4.1 * baterie AA (in interiorul mouse-ului)

Cerinte de sistem

1.1* port USB

2. Microsoft Windows 7 , Windows 8 , Windows 10 sau o versiune ulterioara
+ Android 3.2 si versiuni ulterioare ; Mac OS 10.5 si versiuni ulterioare;

Specificatii tehnice

Conectivitate: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

Distanta efectiva fara fir: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)

Numar de butoane: 7

Durata de viata a butoanelor mouse-ului: 3 milioane de apasari de taste
Rezolutie: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

Sursa de alimentare: 1 * baterie AA Philips

Interfata: receptor wireless USB

Dimensiunea produsului: 117 * 75 * 39 mm

Greutatea produsului: 97g

LENOVAWN =,

Depanare

1. Asigurati-vé ca receptorul wireless USB al produsului este conectat corect la
portul USB al computerului

2. Asigurati-va ca computerul indeplineste cerintele minime de sistem.

3. Dacd distanta dintre produs si receptor depéseste o gama eficientd, va rugam
sa reduceti distanta pentru o performanta mai buna.

Daca nu puteti rezolva problema, incercati sa gasiti solutia de pe site-ul Philips
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sau cel mai apropiat distribuitor. V4 rugam sa nu dezasamblati produsul cu forta.

Atentie

1. Tehnologia fotoelectrica poate detecta corect miscarea mouse-ului pe
majoritatea suprafetelor. Nu utilizati mouse-ul pe suprafete reflectorizante,
transparente sau inegale.

2.Vé rugam sa folositi o carpa moale si uscata pentru a curédta produsul.

3. Nu pliati si nu indoiti produsul

4. Nu dezasamblati produsul cu forta.

5. Nu directionati lumina din partea de jos a mouse-ului catre ochi

6. Nu intrati in ploaie, in soare sau in foc.

7. Nu spalati direct cu apa.

PykoBoacTBO Nonb3osatens | pycckuii
0630p hyHKUMI

1. Koneco npokpyTku

2. Jleasi v NnpaBas KHONKW

3. bokoBble KHOMKK Brepea / Hasaa

4. Knonka DPI

. IHaVKaTop HU3Koro 3apsina 6aTapen
BecnpOBOHON NPUEMHIK

. NnavkaTop pexuma Bluetooth 2
WHaukatop pexkuma Bluetooth 1
WNHavkaTop GecnpoBogHoro pexvma 2.4G
10. KHONKa NepeKNIioyeHs pex1ma

11. ONTUUeCKUl faTINK

12. Nepekniouatens BKJ1/ BbIK/I

13. Kpbllwka 6atapeiHoro otceka

woNoO;

TBO NO 246
1. OTOABMUHBTE KPbILIKY 6aTapeitHoro oTceKa.
2. CHUMUTe M30NSILMOHHYIO MNEHKy aKKyMynaTopa. BKIloumTe BbIKNIoYaTeNh
nuTanus.
3. BbIHbTE NPUEMHMK U 3aKPOIATE KpbILIKY 6aTapeiiHoro oTceka.
4. NopakntounTe npuemHuK k USB-nopty MK.
Mpumeyarue. 3aBOACKOI HACTPONKON MO YyMONYAHNIO 4NN pexXuma
NOAKNIoUEHNS MBIl ABASIETCH pexum 2,4G. B ciyuae ycnewHoro
NOAKNIOYEHNS UHAVKATOP PexXuMa 2.4G aBTOMaTYECKI NOracHeT.

PykoBoacTBO no noakntouenuio Bluetooth mMuiwmn
Mpumeyanue. Mepep conpsibkeHnem no Bluetooth y6egutecs, 4to nuTaHue
MbILIN BKIIOYEHO.

1. KpaTKoBPeMEHHO HaXMUTe KHOMKY NepeKiodeH!si PEXUMOB, YToBb!
BLIOPATE PeXVIM BlUetooth Ans NOAKIIOUEHIs, 1 COOTBETCTBYIOUMIA

Bluetooth 5.0 - SPK7607.

Cnocob nepekloyeHNs peXxnma Mbilin

1. Mbilwb vMeeT Tpu kaHana, 2.4G, Bluetooth 1 u Bluetooth 2, kotopelie moryt
O[HOBPEMEHHO NOAK/IOUATL TP YCTPOMCTBA.

2. Mepeksioyerne PexXnMOoB. KpaTkoBPeMeHHO HaXMMTE KHOMKY
nepeKJIIoYeHNsi PEXXMMOB, COOTBETCTBYIOLLMIA MHANKATOP PEXIMA BBEPXY
3aropuTes Ha 3 cekyHfpl, a 3aTem noracHet. lMepexof Ha cooTBeTCTByloWEe
060pynoBaHHe 3aBepLUEH. ECIM MHANKATOP PeX/IMa MEANIEHHO MUTaET, 3T0
03HaYAET, 4TO PEXIM HE BbiI NOAKNIOYEH.

HanomuHaHue o Huskom 3apsiae 6atapen
Korpa 6atapes paspsiXeHa, MHAMKATOP HU3KOTO 3apsiaa batapen Muraet
KPAacHbIM CBETOM, 4TOBbI HAMOMHWUTL BaM O HEOBXOANMOCTY 3aMeHbl BaTapeu.

Copepxu1moe ynakoskm
1. BecnpoBoaHas Mblllib

2. becnpoBOAHON NPUEMHNK

3. PykoBOACTBO Nosb30BaTeNsA M BaxHas nHhopmaums
4.1* 6atapes AA (BHYTPU MbiLuM)

Cucremuble TpeGoBaHus
1.1* nopt USB

2. MicrosoftWindows 7 , Windows 8 , Windows 10 unw Hosee : Android 3.2
Hosee ; MacOS 10.5 u sbiwe;

TexHUuECKME XapaKTePUCTUKM
1. BoamoxHocTv nogktodenus: 2,4 MMy / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0
2. 2dpeKTrBHOE paccTosHe BecnpoBOAHOM cBs3n: 15 M(2,4 TTw) / 10
m(Bluetooth)

3. Konuuectso kHonok: 7

4. Cpok ci1y>Bbl KHOMOK MbILUW: 3 MIMOHA HAXATWI KNaBuLL

5. Paspewwenue: 800/1200/1600/2400/3200 Touek Ha froim

6. VicTouHmk nuTanms: 1 * Gatapest PhilipsAA

7 “ 7 Us|

beic: Gecnp
8. Pasmep npopaykTa: 117 * 75 * 39 mm
9. Bec npopykTa: 97 r

Mouck HencnpasHocTei
1. Y6eauTech, 4To Gec i USB: npoaykTa n
nogksodeH K USB-NopTy KoMnbloTepa.

2. Y6epuTeck, YTO KOMMNbIOTEP COOTBETCTBYET MAHUMAIbHBIM CCTEMHBIM
Tpe6oBaHUsM.

3. EC paccTosiHme Mexay M3AENNeM 1 NPUEMHIKOM NPeBbILaeT
ShheKTUBHBIN ANaNa30H, yMEHbLINTE PACCTOSHME ANA NyNLLei
TENBHOCTA.

cBepxy Bynet 0 MuraTh; w KHOKy
nepeknioueHns pexima Bluetooth, 1 COOTBETCTBYIOLLMI MHAMKATOP HaBEPXy
6yaeT 6LICTPO MUraTh, 3aTem coenHerne Bluetooth Gyaet rotoso.

2. BkniounTe Bluetooth Ha Baluem KoMMbloTepe AN APYrUX YCTPOCTBAX,
HanauTe v BuiGepuTe «PhilipsSPK7607» unn «SPK7607» 1 3anyctuTe

conp: noka c He Bynet

Mpumeyatne:

1. Bluetooth 5.0 He nopaepxuaetcs B Windows 7 v 6onee paHHUX BEpCusix ;
2. Wpentudmkatop yctpoictaa ans Bluetooth 3.0 - PhilipsSPK7607, a anst
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EC/V Bbl HE MOXETe pelmTs NpoGaemy, TonpobyiiTe HAINTV peweHue Ha
Be6-caite Philips unu y 6nuxaiiwero npogasua. Moxanyiicra, He pasbupaiite
U3fienne ¢ NpUMeHeHNeM Cubl.

BHumaHue

1. DOTO3NEKTPUUECKIE TEXHONOT MM MOTYT PABUITBHO OMPEAENATH ABUXEHE
MbIWN Ha ﬁonbl_uchTEe nosepxHocTel. He Mcnonb3yiiTe Mbllwb Ha
NOBEPXHOCTSIX.

2 }:Lm oqmcrm manenvm MCNONb3yNTe CyXYIo U MATKYIO TKaHb.
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3. He cKnagplBaiiTe u He crubaiite usnenve.

4.H Te u3fienve ¢ np cAnbl.

5 He HanpaBRATE CBET U3 HUXHEN YaCTI MbILIN B Fasa.

6. N36eraiiTe NONafaH1s Noa A0KAb, Ha COMHLIE UMM B OFOHb.
7. He cMbiBaiiTe BOAOW.

KopucHuuko ynyTcreo | Srb
Mpernen dyHKkunje

1. Touak 3a nomeparse

2.JleBo 1 gecHo ayrme

3. boyHa ayrman Hanpeq / Hasag

4. NV pyrme

5. VinankaTop npase 6atepuje

6. BeXIUHI NPUjEMHIK

7. Miankatop BayeTooTx pexuma 2
8. UHpukatop bnyetooTx pexxuma 1
9. NHankaTop BexuyHor pexuma 2.47
10. yrme 3a npe6auuBarbe pexuma
11. ONTUUKM ceHzop

12. Mpexupay OH / OOD

13. Bpata 6atepuje

Boauu 3a GexuuHy sesy 2.4

1. [ypHute noknonay 6arepuje.

2. CknHuTe w30nauvony dunm ca Gatepuje. YisyuuTe npexuaay 3a Hanajatbe.
3. /13BaauTe NPUjEMHIIK 1 3aTBOpYTE BpaTa GaTepuje.

4, rlpmm,yuwe npujemnuk y YCB nopt pauyHapa

b HauHa T

Muwa je pe)KMM 2 AT. Ako je Be3a ymemHa MHAMKaTOp pexuma 2.4T he ce
ayTOMATCKN UCKIbY4NTH.

Bopwu 3a BnyeTooTX Besy Ha MU
HanomeHa: NpoBepHTe 1a NV je Hanajarse MULLA yKIbYYeHO NPe yNapusarsa
Bnyetootx-a.

1. KpaTko npuTicHu1Te Aiyrme 3a npebaumsarse pexima ga bucre usabpann
BYETOOTX PEXIM KOjU XeNuTe 1a NoBEXeTe 1 OfroBapajyha namnuLa Ha Bpxy
e Nonako TpenTaTV; ayro NPUTUCHNTE TacTep 3a NpebaLnBarbe bnyeTooTx
pexuma 1 oprosapajyha nammuua Ha epxy he 6p3o 3aTpentaty, Tana he
ByeTOOTX ynapuBarbe 61Tv CNpemHo.

2. YksbyunTte BnyeTooTx Ha p Py U1 Apyrum

uzabepurte ,Mxununc CFIK7407“ vnm ,CNK7407" n 3ano4HnTe bayetootx
ynapuBarse oK ce Be3a He 3aBpLu.

Hanomena:

1. BNyeTooTx 5.0 Huje NoapXaH Ha BUHAOBC 7 1 cTapujum sep3ujama;

2. Wl ypehaja 3a bryetoot 3.0 je Mxununc CMIK7407, Aok je 33 bnyeTooTx 5.0
CNK7407.

HauuH npebaumsarba peXxxmma muia

1. Muw vma Tpu KaHana, 2.47, bnyetoorx 1 v BnyeTootx 2, koju Mory
CTOBpEMeHO nose3aTy Tpu ypehaja.

2. Mpe6auyBarbe pexnma. Kpatko NpUTICHITE TacTep 3a npebaumsarse
pexuma, oarosapajyhu MHAMKaTOp pexuvma Ha Bpxy e ce ykibyunTi 3 cekyHae,
a3aTum he ce nckspyunTu. NMpenasak Ha ogrosapajyhy onpemy je 3aspieH. Ako
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VHAMKATOP pexuma Tpenepy nonako, To 3Hau a PeXnM Huje NoBe3saH.

MoaceTHuK 3a HUCKY BaTepujy
Kana je 6atepuja ckopo npasHa, MHankaTop npasHe 6atepuje Tpenhe LpBeHo,
nopcehajyhu Bac Ha 3amery 6aTepuje.

Cappxaj ambanaxe

1. Bexuunn muw

2. BeXUUHI NPUjEMHIK

3. KOP1CHIYKO yNyTCTBO 1 BaxHe UHGopMaLmje
4.1* AA Batepuja (yHyTap Muwa)

CucTemckm 3axTeB

1.1 *YCh nopt

2. MuupocodT BUHAOBC 7 . BUHAOBC 8 , BUHAOBC 10 unv HOBMjU : Armpowa
3.2 1 HoBuju; Maw OC 10.5 1 HoBuju;

TexHuuke cneundukaumje

1. MosesusocT: 2,4 IX3 / bnyetootx 3.0 / Bayetootx 5.0

2. EdekTiBHa yaasbeHocT GexundHe Bese: 15m(2,4 X3) / 10m(Bluetooth)
3. Bbpoj Tactepa: 7

4. KMBOTHM BEK AyrMaam MULa: 3 MUIMOHa NPUTUCKa TacTepa

5. Pesonyuwja: 800/1200/1600/2400/3200 4NN

6. Hanajarse: 1 * AA Mxununc Gatepuja

7. HTepdejc: YCBb 6eXM4HM NpujeMHI1K

8. Aumenswja nponssoga: 117 * 75 * 39mMm

9. TexuHa npouseona: 97r

Pewasatbe npobnema
1. YBepuTe ce na je YCb 6eXUYHN NPUjeMHINK NPOM3BOAA UCMPABHO NPUKIbYYEH
y YCB noprt payyHapa.
2.YBepuTe ce fla padyHap UCnyraBa MUHUMAaHe CUCTEMCKE 3axTeBe.
3. AKO ynarbeHocT 3mely NPOM3Boaa M NPUjeMHIKa Npenasi ehekTUBHN
[IOMeT, CMarbUTe y1arbeHOCT pay 60X NepthopMaHCy.
AKO He MOXeTe A1a pelmTe Npobnem, Nokywajre fa ra npoHahere Ha Be6

je Mxununc unu npopasuy. Hemojte pactassbaty
NpPoN3BOA Ha cuny.

Naxba
1. DOTOENEKTPMYHA TEXHONOT V]2 MOXE NPABUMHO OTKPUTY KpeTarbe MULA Ha
EehMHM nospwHa. He Kopmnme MW Ha 610 Kojum pednekTyjyhim,
wam
2 3a yuwherse nponssoaa KOpMCTMTE cysy 1 MeKy Kpry.
3. HemojTe npecasmjaTin nnm casujatin Npom3soa,
4. He pacTasrbajte Npou3Bof Ha cuny.
5. He ycMepasajTe CBETNO ca fiHa MULLIA Ha Balle O4M.
6. He gonasute Ha KULWY UM Ha CyHUe 1w BaTpy.
7. He ucnupatv AVPEKTHO BOAOM.

Navod na pouzitie | Slovens¢ina
Prehlad funkcii

1. Rolovacie koliesko

2. Lavé a pravé tlacidlo

3. Bo¢né tlacidla vpred / vzad
4. Tlacidlo DPI

5. Indikator slabej batérie

6. Bezdrotovy prijima¢

7. Indikator rezimu Bluetooth 2
8. Indikator rezimu Bluetooth 1
9. Indikator bezdrétového rezimu 2,4 G
10. Prepinac rezimu

11. Opticky senzor

12. Zapnuté/vypnut vypinaé
13. Dvere batérie

Priru¢ka spojenia bezdrétovym 2,4 G

1. Zatlacte dvierka batérie pre¢.

2. Stiahnite izolagndi foliu batérie. Zapnite hlavny vypinac.

3. Vyberte prijima¢ a zatvorte dvierka batérie.

4, Zapojte prijima¢ do USB portu pocitaca.

Poznamka: predvolené nastavenie rezimu pripojenia mysi od vyrobcu je rezim
2,4G. Ak je pripojenie Uspesné, indikator rezimu 2.4G sa automaticky vypne.

Sprievodca pripojenim Bluetooth k mysi

Poznamka: pred parovanim pomocou Bluetooth sa uistite, Ze je my zapnuta.

1. Kratkym stlacenim tlaidla prepinaca rezimov vyberte rezim Bluetooth, ktory
sa ma pripojit, a prlslusna kontrolka v hornej ¢asti bude pomaly blikat; dlho
stlatte klaves prepinaca rezimu Bluetooth a prlslusne kontrolné svetlo v hornej
<asti rychlo blikd, potom bude pérovame Bluetooth pripravené.

2. Zapnite Bluetooth vasho poditaca alebo iného zariadenia, vyhladaite a vyberte
Philips SPK7607" alebo ,SPK7607" a zaénite parovat Bluetooth, kym sa spojenie
nedokongi.

Poznamka:

1. Bluetooth 5.0 nie je podporovany v systéme Windows 7 a starSom ;

2.1D zariadenia pre Bluetooth 3.0 je Philips SPK7607, zatial ¢o pre Bluetooth 5.0
je SPK7607.

Metéda prepinania rezimov my3

1. My& mé tri kanély, 2,4 G, Bluetooth 1 a Bluetooth 2, ktoré umozfiujd
pripojenie troch zariadeni stcasne.

2. Prepinanie rezimov. Kratko stlacte tlacidlo prepinaca rezimov, prisluiny
indikétor reimu v hornej ¢asti sa rozsvieti na 3 sekundy a potom zhasne.
Prepnutie na prislu$né zariadenie je dokonéené. Ak indikétor rezimu blika
pomaly, znamené to, Ze rezim nebol pripojeny.

Upozornenie na vybita batériu
Ak je batéria takmer vybitd, indikator slabej batérie blika naZerveno, aby vim
pomohol vymenit batériu.

Obsah balenia

1. Bezdrétovéa mys

2. Bezdrétovy prijima¢

3. Pouzivatelskd prirucka a délezité informdcie

4.1* AA batéria (vo vnutri mysi)

Systémové pozladavky

1.1*USB

2. M\crosoﬁ Wlndows 7, Windows 8, Windows 10 alebo novi ; Android 3.2
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anovsi; Mac 0S 10.5 a nov3i;

Technické 3pecifikacie

Pripojitelnost: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0
Bezdrotova efektivna vzdialenost: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
Pocet tlacidiel: 7

Zivotnost tlacidiel mysi: 3 milidny stlaceni kldvesov

RozliSenie: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

Napajanie: 1 * AA batéria Philips

Rozhranie: bezdrétovy prijimac USB

Rozmer produktu: 117 * 75 * 39 mm

Hmotnost produktu: 97g

wENOnbWN =

Riedenie proble'mov

1. Uistite sa, ze bezdrétovy prijimaé USB produktu je spravne zapojeny do USB
portu potitaca.

2. Skontrolujte, ¢&i poéita¢ spliia miniméalne systémové poziadavky.

3. Ak vzdialenost medzi produktom a prijimacom presahuje efektivny rozsah,
znizte vzdialenost pre lepsi vykon.

Ak problém nedokazete vyriesit, pokuste sa ho najst na webovej stranke
spolocnosti Philips alebo u najblizsieho predajcu. Produkt nerozoberajte nésilim

Pozor

1. Fotoelektrické technolégia dokaze spravne detekovat pohyb my3i na vacsine
povrchov. NepouZzivajte my3 na ziadnom reflexnom, priehladnom alebo
nerovnom povrchu.

2. Na distenie produktu pouivajte sucht a makku handricku.

3. Vyrobok nesklapajte ani neohybajte.

4. Vyrobok nerozoberajte nasilim.

5. Nesmerujte svetlo zo spodnej ¢asti mysi do vasich o¢i.

6. Chrérite pred dazdom, sinkom alebo ohfiom.

7. Nesplachujte priamo vodou.

Uporabniski
Pregled funkcij
1. Drsno kolo

2. Leviin desni gumb

3. Stranski gumbi naprej / nazaj

4. Gumb DPI

5. Indikator prazne baterije

6. Brezzi¢ni sprejemnik

7. Indikator nacina Bluetooth 2

8. Indikator nacina Bluetooth 1

9. Indikator brezzi¢nega nacina 2,4G
10.Gumb za preklop naina

11. Opticni senzor

12. St\ka\o za vklop / izklop

13. Vrata akumulatorja

riro¢nik | Slovenéina

2.4G vodnik za brezzi¢no povezavo

1. Potisnite vratca baterije.

2. Odstranite \zo\acljskl film z akumulatorja. Vklopite stikalo za vklop.
3. Izvlecite sprejemnik in zaprite vrata akumulatorja
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4. Prikljucite sprejemnik v vrata USB racunalnika.
Opomba tovarnisko privzeta nastavitev nacina povezave miske je natin 2,4G. Ce
je povezava uspegna, se indikator nacina 2,4G samodejno izklopi.

Vodi¢ za povezavo Bluetooth na miske

Opomba: pred seznanjanjem Bluetooth se prepricajte, da je miska vklopljena.

1. Kratko pritisnite gumb za preklop nacina, da izberete nacin Bluetooth, ki ga
Zelite povezati, in ustrezna lu¢ka na vrhu bo pocasi utripala; dolgo drzite tipko
za preklop nacina Bluetooth in ustrezna lucka na vrhu bo hitro utripala, nato bo
seznanjanje Bluetooth pripravljeno.

2. Vklopite Bluetooth v ra¢unalniku ali drugih napravah, poiicite in izberite
"Philips SPK7607" ali "SPK7607" in za¢nite seznanjanje Bluetooth, dokler
povezava ni konéana.

Opomba:

1. Bluetooth 5.0 ni podprt v sistemu Windows 7 in starejsih ;

2.ID naprave za Bluetooth 3.0 je Philips SPK7607, medtem ko je za Bluetooth 5.0
SPK7607.

Nadéin preklopa na¢ina miske

1. Miska ima tri kanale, 2.4G, Bluetooth 1 in Bluetooth 2, ki lahko hkrati povezejo
tri naprave.

2. Preklop natina. Kratko pritisnite gumb za preklop natina, ustrezni indikator
natina na vrhu zasveti 3 sekunde, nato pa ugasne. Preklop na ustrezno opremo
je zakljuéen. Ce indikator nacina utripa pocasi, to pomeni, da nacin ni povezan.

Opomnik o prazni bateriji
Ko je baterija skoraj prazna, indikator prazne baterije utripa rde¢e, da vas
opozori na zamenjavo baterije.

Vsebina embalaze

1. Brezzi¢na miska

2. Brezzi¢ni sprejemnil
3. Uporabnigki prirocnik in pomembne informacije
4.1 * AA baterija (znotraj mitke)

Sistemska zahteva

1.1 *vrata USB

2. Microsoft Windows 7, Windows 8 , Windows 10 ali novejsi ; Android 3.2in
noveji; Mac OS 10.5 in novejsi;

Tehm(ne speclflka(l]e
z/ 3.0
2 Efektlvna razdalja brezzlcnega omrez]a 15m(2, AGHZ) / 10m(Bluetooth)
3. Stevilo gumbov:
4. Zivljenjska doba gumbov migke: 3 milijone pritiskov tipk
5. Locljivost: 800/1200/1600/2400/3200 DPI
6 Napajanje'1 * AA Philips baterija
7.Vmesnik: brez: i sprejemnik USB
8. Dimenzija izdelka: 117 * 75 * 39 mm
9. Teza izdelka: 979

Odpravljanje tezav

1. Prepricajte se, da je brezzi¢ni USB-sprejemnik izdelka pravilno prikljucen v
vrata USB racunalnika.

2. Prepricajte se, da ra¢unalnik izpolnjuje minimalne sistemske zahteve.
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3. e razdalja med izdelkom in sprejemnikom presega dejansko obmodje,
prosimo, zmanjsajte razdaljo za boljse delovanje.

Ce tezave ne morete resiti, jo poskusite najti na spletnem mestu Philips ali pri
najblizjem prodajalcu. lzdelka ne razstavljajte na silo.

Pozor

1. Fotoelektri¢na tehnologija lahko pravilno zazna gibanje miske na vecini
povrsm Miske ne uporabljajte na odsevnih, prozornih ali neravnih povrsinah.
2. Za tistenje izdelka uporabite suho in mehko krpo.

3. Izdelka ne prepogibajte ali upogibaijte.

4. Izdelka ne razstavljajte na silo.

5. Ne usmerjajte svetlobe z dna miske na vase o¢i.

6. Ne pridete v dez, sonce ali ogenj.

7. Ne izpirajte neposredno z vodo.

Manual de usuario | Espafiol
Resumen de funciones

Rueda de desplazamiento

Botones izquierdo y derecho

Botones laterales de avance / retroceso
Botén DPI

Indicador de bateria baja

Receptor inaldmbrico

Indicador de modo Bluetooth 2
Indicador de modo Bluetooth 1
Indicador de modo inaldmbrico 2.4G
10. Botdn de cambio de modo

11. Sensor éptico

12. Interruptor de ENCENDIDO / APAGADO
13. Tapa de la bateria

WEONONAWN =

Guia de conexi6n inalambrica 2.4G

1. Empuije la puerta de la bateria hacia afuera.

2. Retire la pelicula aislante de la bateria. Enciende el botén de encendido.

3. Saque el receptor y cierre la puerta de la bateria.

4. Conecte el receptor al puerto USB de una PC.

Notat: la configuracién predeterminada de fébrica del modo de conexién del
mouse es el modo 2.4G. Si la conexién es exitosa, el indicador de modo 2.4G se
apagara autométicamente.

Guia de conexién Bluetooth del mouse

Nota: asegurese de que el mouse esté encendido antes del emparejamiento
Bluetooth.

1. Presione brevemente el botén de cambio de modo para seleccionar el modo
Bluetooth que se conectard, y la luz indicadora correspondiente en la parte
superior parpadeard lentamente; Mantenga presionada la tecla de cambio de
modo Bluetooth y laluz indicadora correspond\ente en la parte superior
parpadeara réapid. , luego el emparej; estaré listo.

2. Encienda el Bluetooth de su computadora u otrosdlsposl(lvos busque
seleccione "Philips SPK7607" o "SPK7607" e inicie el emparejamiento Bluetooth
hasta que se complete la conexion.

Nota:
1. Bluetooth 5.0 no es compatible con Windows 7 y versiones anteriores ;
2.El D del dispositivo para Bluetooth 3.0 es Philips SPK7607, mientras que para
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Bluetooth 5.0 es SPK7607.

Método de cambio de modo del mouse

1. El mouse tiene tres canales, 2.4G, Bluetooth 1y Bluetooth 2, que pueden
conectar tres dispositivos al mismo tiempo.

2. Cambio de modo. Presione brevemente el botén de cambio de modo, el
indicador de modo correspondiente en la parte superior se encendera durante 3
segundos y luego se apagara. Se completa el cambio al equipo correspondiente.
Si el indicador de modo parpadea lentamente, significa que no se ha conectado
el modo.

Recordatorio de bateria baja
Cuando la carga de la baterfa es baja, el indicador de bateria baja parpadea en
rojo para recordarle que debe reemplazar la bateria.

Contenido del empaque

1. Ratén inalambrico

2. Receptor inaldmbrico

3. Manual de usuario e informacién importante
4.1* pila AA (ratén interior)

Requisitos del sistema

1.1* puerto USB

2. Microsoft Windows 7 , Windows 8, Windows 10 o posterior , Android 3.2 y
superior; Mac OS 10.5 y superior;

Especificaciones técnicas

1. Conectividad: 2.4GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Distancia efectiva inaldmbrica: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
3. Numero de botones: 7

4. Vida util de los botones del mouse: 3 millones de pulsaciones
5. Resolucién: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Fuente de alimentacién: 1 * pila AA Philips

7. Interfaz: receptor inalambrico USB

8. Dimensién del producto: 117 * 75 * 39 mm

9. Peso del producto: 97 g.

Solucién de problemas

1. Aseglirese de que el receptor inalambrico USB del producto esté
correctamente conectado al puerto USB de la computadora.

2. Asegurese de que la computadora cumpla con los requisitos minimos del
sistema.

3.Si la distancia entre el producto y el receptor excede un rango efectivo,
reduzca la distancia para un mejor rendimiento.

Si no puede resolver el problema, intente encontrar la solucién en el sitio web de
Philips o en el distribuidor més cercano. No desmonte el producto a la fuerza

Atencién

1. La tecnologia fotoeléctrica puede detectar correctamente el movimiento del
mouse en la mayoria de las superficies. No utilice el mouse en superficies
reflectantes, transparentes o irregulares.

2. Utilice un pafio seco y suave para limpiar el producto.

3. No doble ni doble el producto.

4. No desmonte el producto a la fuerza.

5. No dirija la luz de la parte inferior del mouse a sus ojos.
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6. No se exponga a la lluvia, al sol o al fuego.
7. No enjuague directamente con agua.

Anvéndarmanual | Svenska
Funktionséversikt

1. Rulla hjulet

2. Vanster och hger knapp

3. Knappar framat / bakat

4. DPI-knapp

5. Indikator for lagt batteriniva
6. Tradl6s mottagare

7. Indikator for Bluetooth-lage 2
8. Indikator for Bluetooth-lage 1
9. Indikator fér 2.4G tradlost lage
10. Lagesbrytarknapp

11. Optisk sensor

12. PA / Av-omkopplare

13. Batteriluckan

2.4G tradlss anslutningsguide
1. Skjut bort batteriluckan.

2. Dra av batteriets isoleringsfilm. SIa pa strémbrytaren.

3.Ta ut mottagaren och stang batteriluckan.

4. Anslut mottagaren till USB-porten pa en dator.

Obs: Fabriksinstallningen for musens anslutningslage &r 2,4G-lage. Om
anslutningen lyckas stangs 2.4G-lagesindikatorn automatiskt av.

Bluetooth-anslutningsguide for musen

Obs: Se till att musen &r pa innan Bluetooth-parning.

1. Tryck kort pa lagesomkopplarknappen for att va\Ja det Bluetooth-lage som
ska anslutas, och motsvarande indikatorlampa pé toppen blinkar langsamt. tryck
lénge pa knappen for Bluetooth-lage och motsvarande indikatorlampa pa
toppen kommer att blinka snabbt, da &r Bluetooth-parningen klar.

2. Sla pa Bluetooth pa din dator eller andra enheter, sék och valj "Philips
SPK7607" eller "SPK7607" och starta Bluetooth-parning tills anslutningen &r klar.

1. Bluetooth 5.0 stéds inte i Windows 7 och senare ;
2. Enhets-ID fér Bluetooth 3.0 &r Philips SPK7607, medan fér Bluetooth 5.0 ar
SPK7607.

Lagesvaxlingsmetod for musen

1. Musen har tre kanaler, 2.4G, Bluetooth 1 och Bluetooth 2, som kan ansluta tre
enheter samtidigt.

2. Vaxling av lage. Tryck kort pé lagesomkopplarknappen, motsvarande
lagesindikator pa toppen lyser i 3 sekunder och sedan slcks den. Vaxlingen till
motsvarande utrustning ar klar. Om lagesindikatorn blinkar lingsamt betyder
det att laget inte har anslutits.

Paminnelse om lag batteriniva
Nar batterinivan &r 1ag blinkar indikatorn fér lagt batteri rétt fér att paminna dig
om att byta ut batteriet.

Forpackningens innehall
1. Tradl6s mus
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2. Tradlés mottagare
3. Anvandarmanual och viktig information
4.1* AA-batteri (inuti musen)

Systemkrav

1.1 * USB-port

2. Microsoft Windows 7, Windows 8 , Windows 10 eller senare , Android 3.2 och
senare; Mac OS 10.5 och senare;

Tekniska specifikationer

1. Anslutbarhet: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Tradlost Effektivt avstand: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
3. Antal knappar: 7

4. Musknappars livsldngd: 3 miljoner tangenttryckningar

5. Upplésning: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Stromférsorining: 1 * AA Philips-batteri

7. Granssnitt: USB tradl6s mottagare

8. Produktdimension: 117 * 75 * 39mm

9. Produktens vikt: 97 g

Felsikning
1. Se till att den tradlésa USB-mottagaren pa produkten &r korrekt ansluten till
USB-porten pa datorn

2. Se till att datorn uppfyller minimikravet pé systemet.

3.0m avstandet mellan produkten och mottagaren 6verskrider ett effektivt
rackvidd ska du minska avstandet for béttre prestanda.

Om du inte kan I5sa problemet kan du forsoka hitta lésningen fran Philips
webbplats eller ndrmaste aterférsiljare. Demontera inte produkten med véld.

Uppmérksamhet

1. Fotoelektrisk teknik kan korrekt detektera musrdrelser pa de flesta ytor.
Anvénd inte musen pa reflekterande, transparenta eller ojamna ytor.

2. Anvénd en torr och mjuk trasa fér att rengora produkten.

3.Vik eller boj inte produkten.

4. Demontera inte produkten med vald.

5. Rikta inte ljuset frén musens botten mot dina 6gon.

6. Kom inte i regnet eller i solen eller eld.

7.Spola inte direkt med vatten.

Kullanim kilavuzu | Turkce
Fonksiyona genel bakis

1. Kaydirma tekerlegi

2.Sol ve sag diigmeler

3. ileri / geri yan dugmeler
4.DPI digmesi

5. Dustk pil gostergesi
6.Kablosuz alici

7. Bluetooth modu 2 géstergesi
8. Bluetooth modu 1 géstergesi
9.2.4G kablosuz mod géstergesi
10. Mod degistirme digmesi
11. Optik sensor

12. Agma / kapama dugmesi
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13. Pil kapagi

2.4G kablosuz baglant: kilavuzu

1. Pil kapagini itin.

2. Pil yalitim filmini cekip cikarin. Giic anahtarini acin

3. Aliciyi cikarin ve pil kapagini kapatin.

4. Aliciyr bir bilgisayarin USB baglanti noktasina takin.

Not: Farenin baglanti modunun fabrika varsayilan ayar 2.4G modudur. Baglant!
basarili olursa, 2.4G modu géstergesi otomatik olarak kapanir.

Farenin Bluetooth baglanti kilavuzu
Not: Bluetooth eslestirmeden 6nce farenin acik oldugundan emin olun.
1. Baglanacak Bluetooth modunu se¢mek icin mod degistirme digmesine kisa
basin ve iistteki ilgili gésterge 151§1 yavasca yanip séner; Bluetooth modu
anahtari tusuna uzun basin ve dstteki ilgili gosterge isig1 hizh bir sekilde yanip
sonecek, ardindan Bluetooth eslestirmesi hazir olacaktir.
2. Bilgisayarinizin veya diger cihazlarin Bluetooth'unu agin, "Philips SPK7607"
veya "SPK7607" arayip secin ve baglanti tamamlanana kadar Bluetooth
eslestirmesini baslatin.

ot:
1. Bluetooth 5.0, Windows 7 ve altinda desteklenmez ;
2. Bluetooth 3.0'icin cihaz kimligi Philips SPK7607, Bluetooth 5.0 icin ise
SPK7607.

Farenin mod degistirme y6ntemi

1. Farenin ayni anda (ic cihazi baglayabilen 2.4G, Bluetooth 1 ve Bluetooth 2 adli
tic kanali vardir.

2.Mod degistirme. Mod degistirme diigmesine kisa basin, iistteki ilgili mod
gostergesi 3 saniye boyunca yanacak ve ardindan kapanacaktir. lgili ekipmana
gecis tamamlandi. Mod géstergesi yavasca yanip soniyorsa, bu, modun
baglanmadigi anlamina gelir.

Diisiik pil hatirlaticisi
Pil glicti dustik oldugunda, dustik pil géstergesi pili degistirmenizi hatirlatmak
icin kirmizi 151k yanip séner.

Ambalaj icerigi

1. Kablosuz fare

2. Kablosuz alicr

3. Kullanim kilavuzu ve 6nemli bilgiler
4.1* AA pil (farenin icinde)

Sistem gereksinimleri

1.1* USB baglanti noktasi

2. Microsoft Windows 7 . Windows 8 , Windows 10 veya Ustli : Android 3.2 ve
Gisti; Mac OS 10.5 ve Gizeri;

Teknik ozellikler

1. Baglanti: 2.4GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Kablosuz Etkili mesafe: 15m(2.4GHz) / 10m(Bluetooth)
3. Dugme sayisi: 7

4. Fare dugmelerinin émri: 3 milyon tus vurusu

5. GozUndrlik: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Glig kaynagi: 1 * AA Philips pil

7. Arayiiz: USB kablosuz alici
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8. Urtin boyutu: 117 * 75 * 39mm
9. Uriin agirhgr: 97g

Sorun giderme
1. Urlintin USB kablosuz alicisinin bilgisayarin USB baglanti noktasina dogru
sekilde takildigindan emin olun.

2. Bilgisayarin minimum sistem gereksinimini karsiladigindan emin olun.

3. Uriin ile alicr arasindaki mesafe etkili bir araligi asarsa, daha iyi performans iin
lutfen mesafeyi azaltin.

Sorunu cozemezseniz, liitfen coziimii Philips web sitesinden veya en yakin
saticidan bulmaya calisin. Latfen Grand zorla sokmeyin

Dikkat

1. Fotoelektrik teknolojisi, farenin hareketini cogu yiizeyde dogru sekilde
algilayabilir. Fareyi yansitici, saydam veya diiz olmayan yiizeylerde kullanmayin.
2. Uriini temizlemek icin litfen kuru ve yumusak bir bez kullanin.

3. Urand katlamayin veya biikmeyin

4. Uriint zorla sokmeyin.

5. Farenin altindaki 151g1 gézlerinize yoneltmeyin.

6. Yagmura, giinese veya atese girmeyin.

7. Dogrudan suyla yikamayin.

Moci6HuK KopucTyBaya | YkpaiHcbka
Ornap byHKuih

1. Koneco npokpyTki

2. Jliga i npaBa KHOMKM

3. BiuHi kHoOMKY Briepen / Hasaz

4. Kronka DPI

5. IHAVMKaTOP HW3bKOTO 3apsifly akymynsTopa
6. BesapoTosunit NpuitmMay

7. Inankatop pexumy Bluetooth 2

8. Inavkatop pexumy Bluetooth 1

9. InavkaTop 6e3apoToBOro pexumy 2.4G
10. KHONKa nepeMuKaHHs pexumis

11. ONTUYHWIA AaTYMK

12.1 yBi

13. lsepusita akymynsTopa

3 o nip 246G
1. BincyHbTe KpUWKY akymynatopa.
2. 3HiMITb i30/18UIAHY NNiBKY 3 6aTapel. YBIMKHITE BUMMKAY XNBNEHHS.
3. BUMIiTb NpuiiMa i 3aKpuinTe KPULLKY akymynstopa.
4. Migkniouits npuiivad go USB-nopty MK.
MpyMiTKa: 3aBOfCbKe HANALITYBaHHA PEXIMY MIAKNIOYEHHS MULLI 33
3aMOBUYBAHHAM - PeXUM 2,4G. IKLLO 3'eAHAHHS BAANOCS, IHAKATOP PexXuMy
2,4G aBTOMaTUYHO BUMKHETBCA.

Moci6Huk 3'enHanHHs Bluetooth Ha Muwi
MpumiTka: nepes cnonyderHsiv Bluetooth nepexkoHaiiTecs, o XMBAEHHS ML

YBiMKHEHO.
1. KOPOTKO HATHICHITS KHOTIKY NIepemMmKatia pexVMi, 06 BUGPaTV pexim
Bluetooth, sikuit noTpi6HO ™, i Py BEPXHiit

4acTuHi byae nosinbHO 61MMaTL; JOBrO HaTUCKaNTe KNaBilly NepeMiUKaHHs
pexumy Bluetooth, | BIAMOBIAHMI IHAMKATOP y BEPXHIM YaCTUHI LIBUAKO
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6aumag, Togi cnonyyenHs Bluetooth 6yne rotose.

2. YBiMKHIiTb Bluetooth Ha cBoemy KOMN'IOTEPI Y IHLIMX NPUCTPOSIX, 3HANAITL i
B816epiTs «PhilipsSPK7607» a6o «SPK7607» i 3anycTits cnonyders Bluetooth,
oKW 3'€HaHHs! He Byze 3aBeplueHo.

MpumiTKa:

1. Bluetooth 5.0 He niaTpumyeTbes B Windows 7 i cTapilunx Bepcisx ;

2. IneHTudikaTopom npuctpoto ans Bluetooth 3.0 € PhilipsSPK7607, Topi sik ans
Bluetooth 5.0 - SPK7607.

MeToa nepemuKaHHs pexvMis ML
1. Mua Mae Tpu KaHanw, 2.4G, Bluetooth 1 i Bluetooth 2, siki MoxyTs
NiAKII0YATY TP NPUCTPOI OAHOHACHO.

2. NepeMuKaHHsA pexuMmis. KOPOTKO HaTUCHITL KHOMKY NepemuKaya pexumis,
BiANOBIAHMI IHAVKATOP PEXMMY Bropi YBIMKHETLCS MPOTAIOM 3 CeKyHA, a NoTiM
BIMKHETLCSI. Tlepexia Ha BIANOBIAHe 0bnagHaHHs 3aBeplueHo. SKLIO iHAMKaTOp
PeXMMy 61MaE NOBINLHO, Lie 03HAYAE, WO PEXUM He Gy MiAKNIoYeHHiA.

HarayBaHHsi po HU3bKMi 3apsig aKyMynsTopa
Konw 3apsia akymMynatopa HiusbKuii, iHauKaTop HU3bKoro 3apsay 6atapei
61MIMaE YEPBOHIM CBITNOM, W06 HArazaT! BaM NPO 3aMiHy akyMynsTopa.

3micT ynakoBku

1. besgpoToBa MUWa

2. be3gpoTosui npuinmMay

3. MocibHUK KoprCcTyBaya Ta BaxvBea iHhopmaLlis
4.1 * 6atapes AA (BcepevHi Muuwi)

CuctemHi BUMOrM

1.1 * USB-nopt

2. MicrosoftWindows 7 . Windows 8 . Windows 10 a6o Hosiwoi Bepcii ;
Android 3.2 i Buuie; MacOS 10.5 i Buue;

TexHiuHi xapakTepucTkn
1. NigkntoyeHHs: 2,4 [Ty / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. EdbekTnBHa BificTaHb 6e3ApoTOBOrO 38'A3KY: 15 M(2,4 M)/ 10 m(Bluetooth)
3. KinbkicTb kHonok: 7

4. TpnBanicTb XNTTS KHONOK MULWI: 3 MiNbWOHM HaTUCKaHb KNaBill

5. Po3pinbHa 3paTHicTb: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. 6ok xuenenHs: 1 * Gatapes PhilipsAA

7. InTepdeitc: 6e3npoToBmiA npuitmay USB

8. Po3mip npoaykTy: 117 * 75 * 39 mm

9. Bara npoaykTty: 971

BupiwenHs npo6nem
1. MepekowaitTecs, wo Ge3apoTosuit npuitvay USB 81poBy npasusiHo
niakntoyeHni ao USB-nopty komn'ioTepa.

2. TlepeKoHaiTech, U0 KoM 10Tep BIAMOBIAAE MIHIMATLHIM CHCTEMHIM
BUMOram.

3. SIKWO BIACTaHb MiX BUPOBOM i MPUIMAYeM NepesuiLLye edeKTMBHMI
Aianasow, Gyas Nacka, 3MeHLTe BIACTaHb ANA KPALLOT POBOTH.

SIKLLIO B HE MOXETE BUPILIATY NPoBAemy, CpoByiiTe 3HaiTW ii Ha Be6-caiTi
Philips a60 y HainGMXUOMy NPOAABLI. Byab lacka, He po3BupaiiTe BUPIG
cnnoto.

Yeara
a4

1. ®oToenekTpUYHa TEXHONOT A MOXE NPaBUILHO BU3HAYaTW PyX MULWI Ha
BiNbLIOCTI NOBEPXOHb. He BUKOPUCTOBYITE MULLY Ha BiABUBHMX, NPO30pUX abo
HepIBHIX NOBEPXHSIX.

2. [1ns umLLieHHs BUPOBY BUKOPUCTOBYITE CyXy | M'sKy TKaHUHY.

3. He cknapaiite i He 3riHaiiTe BUPI6.

4. He po3bupaiite Bupi6 cunoio.

5. He cnpsimoByiiTe CBITNO Bl HUXHBOI YaCTUHW MULLI 0 BaLLMX OYen.

6. He noTpannsiiTe nig oL, Ha COHLE 411 BOTOHb.

7. He npomusaiiTe 6e3n0cepenHLO BOAOIO.
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